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Hirdetmény.

Közhírré tétetik, miszerint a folyó 1895. 
évre szóló lil ik osztályú kereseti, illetve 
üzlet jövedelmi adókivetési lajstrom a lévai 
ni. kir. pénzügy igazgat óságtól 8 napi köz- 
szemlére kitétel végett leérkezvén, az a 
városi adóhivatalban van foly évi julius hó 
12 töl 19 íg bezárólag közszemlére kitéve.

Erről az adózó közönség azon figyel­
meztetéssel értesittetik, hogy a lajstrom a 
jelzett napokon a városi adóhivatalban hiva­
talos órák alatt megtekinthető s a netalán 
sere mos kivetés elleni íelebbezések ezen 
hivatalban 15 nap alatt benyújthatók.

. Miután, pedig az 1895. évi összes egyenes 
adók kivetése már befejeztetven, az adó- 
főkönyvekbe bevezettettek, most már az 
adótartozásoknak az adókönyvecskékbe való 
előírása, van csak hátra.

Minél fogva az 1883 évi XL1V. t. ez. 
36. S a d) pontja rendelkezésének értelmé­
ben az adózók azon figyelmeztetéssel hivat­
nak fel, m szerint adókönyvecskéiket folyó 
évi julius havában, adótartozásnak előírása 
végett a városi adóhivatalnál annál bizonyo 
sabban mutassák be mert megeshetik, hogy 
annak elmulasztáta miatt egyik, vagy másik 
adófizető ugyan ezen hivatkozott törvény 
értelmében 1—5 frtig terjedhető pénzbir*  
tágban is olmarasztaltathatik.

Keit Lé ván, 1895. évi julius 12 én.
Tuschnay János, Komzsik Lajos,

h. ellenőr. h. pénztárnok.

A szellemi arisztokráczia.
Századunk műveltsége elismeréssel 

vau az előjogok iránt mindamellett, 
hogy a szoczialisztikus irányzat az egyen­
lőség elvét minden irányban diadalra 
vezetni igyekszik. Ezen előjogok min­
denkor küzdőitek s győztek az úgyne­
vezett tömegérzületekben, a mig az 
egyenlőség általános emberi határai 
között az emelkedett lelki erények esz­
közeivel foglaltak karöltve állást s 
zárkózott köröket alkottak az elégedet­
lenek túlkapásai ellen. Az emberi lélek 
előretörő tehetsége állt, élére a tömegnek 
s vezette jobbra. így keletkeztek a 
kiváltságosak, kik nemcsak vérökkel, 
mert hisz ezt mindenki megtette, hanem 

vezető tehetségűkkel használtak a ha­
zának, vitték előbbre jólétét, nagyságát. 
A születési előjogok ezen az alapon 
tiszteletre méltók, mert hisz az ily 
nevekből egy nemzet története szól, hol 
megörökitvék azok; az unokák azonban 
a nagy névre és kiváltságokra csak úgy 
és akkor méltók, ha tetteikkel azt ki­
mutatják, ha tehetségükkel, buzgalmuk­
kal, hazafisággal iparkodnak a nagy elő­
dök nyomában járni.

A születési arisztokráczia rendszerint 
jó részben vagyoni arisztokráczia is Ott, 
hol a kettő együtt nem jár, ez utóbbi 
önállóan is előjogot, küzdött ki magának.

A vagyon, mint, a becsületes munka 
eredménye, mint a tapasztalatok és 
szakértelem szerencsés gyümölcse, mely 
nem pusztán önös érdekeknek szolgál, 
de általa birtokosa a közérdeket vezérlők 
köze emelkedik, s a nemzetgazdasági 
tényezők emelésében országos szerepet 
játszik ; midőn a hazai földből egy 
darab, ennek okos kezeléséből eredő 
haszon az egyént gazdaggá teszik s 
az ur e vagyoni jólétben más darab 
földnek s más százezer társának áldoz, 
s vagyoni mérlegével szelleme, jó szive 
egyensúlyt tart, ez a vagyon-arisztok­
rata az emberi nem előkelői között 
méltóan foglalhat helyet.

Az előjogokkal megajándékozottak 
között foglal helyet a hivatali arisztok­
ráczia is, mely az államkormányzat élén 
hivatott, nemzete jólétén üdvös törvé­
nyekkel, hasznos politikával munkál­
kodik. A tehetség, mely hosszas tanul­
mányok, fáradságos búvárkodások után 
lép az országot vezetők közé s böl­
csességével igazgat, éles szemével meglát 
mindent, alkot, segit, ha kell, erős ke­
zével sújtja, a ki izgat a rend és törvény 
ellen.

A ki nemzetét gazdagiija alkotá­
saival, annak neve egy országé, az 
egész nemzeté.

Ezen arisztokrácziák keletkezését ille­
tőleg az emberből kiindulva, azokat az 
ész és a jellem hozta létre. Mert bár­

mely alakzatát tekintve, az embert esze 
és jelleme emelte rangra, vagyonra, 
magas állásra. A születési arisztokráczia 
utolsó hajtása is örökös az ős nagy 
névben, a vagyon-arisztokráczia pedig 
már csak addig az, mig vagyona van, 
a hivatali arisztokráczia pedig már 
személyhez között, ennek neve, dicső­
sége át nem ruházható s a név meg­
marad nagy alkotójáuak s az igazságos 
érdem is.

Társadalmunk jó része még ma is, 
felfelé a fény és pompának hódolva 
hizeleg a születési arisztokrácziá- 
nak, sőt utánozni törekszik még eszközei 
híjával is, azok külső, sokszor negé- 
lyezett életrendét, mozdulatait. Ez ko­
runk egyik legszomorubb betegsége, 
ez a ragályos nagyzás, mely ahová 
beférkőzött, pusztít — menthetetlenül.

Ezen betegségben szenvednek azok 
is, kik nem a szellemnek és egyéni 
jellemeknek hódolnak meg, hanem a 
vagyon anyagának ; s a tömeg általá­
nos tiszteletét nyeri a zseb s innét ered 
azon szomorú tapasztalás, hogy a hol 
pénz van, minden van, még becsület is!

Ezen tévesen felfogott arisztokráczia 
imádásnak, mint kórnak gyógyítására, 
a tudomány és szépmüvészetek által meg­
szült műveltség kidomborítani igyekszik 
az egyént és jellemét, mint az előke­
lőség magvát, melyből születik, az em­
beri tökély, mint egyedüli ur a ki­
váltságok magaslatán.

Az ész tisztelete társadalmi hitvallás 
lett s az emberi szellem és erények 
nagyjait, mint előkelőségek negyedik 
rendjét, a szellem arisztokrácziává avatta.

A szellemi arisztokráczia: a tudás, 
az ész tökélye.

A szív és lelki érzelmek kincseinek 
birtoka. A legfőbb nemesség, mely 
Isten adománya, a legnagyobb gazdag­
ság, mely eléggé meg nem becsülhető. 
Nem zárkózott, mint a születési arisz­
tokráczia, hozzáférhető; nem csillog 
hibáival, — de nem is kérkedik eré­
nyeivel.

A szellemi nagyságnak jutott a leg­
nehezebb feladat a kiváltságosak ren­
débe juthatni, mert a több erő mindig 
győzött a több értelem felett s a nyers 
erő bámulta s dicsősége megvetette a 
szerény ész megnyilatkozását s tekintve, 
hogy általában felületes társadalmunk 
legnagyobb hiúsága az, ha tudása meg- 
szégyenittetik, vagy tudatlansága el­
árulva lesz, azért az észtől mindig félt 
s e szellemi nagyságot mintegy meg- 
vetőleg tekintette zsarnokának, ki fe­
lette ököl nélkül is diadalmaskodik; 
szóval, soha senki sem szeretett magá­
nál okosabbat látni, s ma is sajnos, 
fent és lent, a városokban és vidéken, 
sok helyütt megvan ez a felfogás, mely 
aztáu igen sok kellemetlenségnek, visz- 
szás helyzetnek szokott lenni szülője.

A szellemi fölény még nem hódított 
minden talajban, pedig ha van arisz­
tokratizmus, a mely előtt kalapot emel­
hetünk, úgy a szellemi arisztokratizmus 
az, mert csak ennek birtokával érdemel 
jogosan hódolatot a születési, vagyon 
s hivatali arisztokráczia is. A szellem 
egyéni tulajdon s az emberi tökély 
magaslatára vezet, mert benne nemcsak 
az egyén, de az ember is tisztelve 
van, önmagunk pedig tiszteletet csak 
úgy várhatunk, ha másokat is meg­
tisztelünk.

Alapjában minden ember csak az 
ész szolgája lehet, amely nagyobb di­
csőség, mint a lehetetlen gőghöz és bu­
tasághoz érdekből, parazitaként, udva- 
ronczul szegődni.

A szellemi arisztokrácziát nem kü­
lönbözteti meg korona, czim, méltóság, 
kincse nem anyag, pompája nem bíbor 
és arany, Nagy tudása terhétől szeré­
nyen lehajtott fővel jár a tömegben, 
méltósága a fennkölt gondolkodás, 
kincse az ész és jellem, pompája a 
tudás és akarat. A legnemesebb szár­
mazás, mely az égből a homlokra száll. 
Mindaddig, mig a közérzület a külső­
ségek által megvesztegetve, az embe­
rek másoktól való függésükben is, az

TÁRCZA.
Mikor az ember vőlegény lesz ....

^Máson tapasztalt hisztória.)

Tyíih ! — Még most is szakad le rólam az 
izzadás niagarája, mikor a tegnapi napra 
gondolok ; hallhatóan vaczog a fogam és kilel 
a harmadnapos hideg, mint a német sógort, 
ha töltött káposztát eszik.

De ne tessék gondolni, hogy valami 
váltóóvás katasztrófája miatt lelkendezek itt; 
oh! nem. A dolog sokkal békésebb, de azért 
engem mégis kihoz a sodromból, felzavar, 
felháborít! Csak tessék képzelni! Addig 
kértem azt a mákvirágskriblert, hogy „ne 
tegyen az újságba/ mig tepnap reggel ina­
som mosolygó arczczal, gömbölyű pofával 
tolja elém az újság-lapot s elkezd Vihogni, 
miiit a czigány a veres nadrágra.

-- Benne van urfi, benne van.
Hirtelen azt gondoltam, hogy legalább 

13 a b.-csabai népbank elsikkasztott, de élő­
kéi iilt százezeréi vannak benne, pedig dehogy. 
Hanem e helyett ott volt ékes kursziv he­
tükkel kipréselve, hogy X. Y. kitűnő munka­
társunk stb. . . . eljegyezte a bájos stb. ... 
orhőlgyet.

Kiugrottam az ágyból s ru 'rgemben agyon 
csaptam egy háromkirály napgyönge legyet, 
kogy nem is nyikkant. Oh ! ezek a pletyka 
újságszerkesztők ! Rögtön elképzeltem ez 
újdonság keserves következményeit, melyek 
természetesen nem is maradtak el. Pedig 
mennyi elövigyázattal éltem. A hivatalba 
üeiu is mentem a főúton, hanem csak úgy 1 

suttyomban a zugokon vonultam végig. Meg 
is érkeztem szerencsésen, épen akkor, mikor 
a hivatalszolga asztalomra tette a napi 
„strófot“,— melynek az a tulajdonsága van, 
hogy ha fel nem dolgoztatik, garmadába 
gyűl, mint az államadósság.

— Jó reggelt.
— Alászolgája. Adjon Isten a tekintetes 

urnák sok szerencsét, boldogságot. Engedje 
az Isten, a mi kegyelmes urunk stb.... stb. . . .

— Köszönöm János.
— János visszavonult; munkához fogok, 

azaz csak fognék, de hát az én Jani, Laczi, 
Zsiga, Sanyi pajtásaim is olvassák a hely­
beli lapot, s nem mulaszthatják el, hogy e 
nagy napon bö érzelmeiket ki ne fejezzék, 
mely jámbor szándék ténynyé emelése köz­
ben elte.ik az idő s elfogy egy félláda szivar.

Csupa szerencse tehát, ha ilyenkor az 
embert a hivatalfönök hivatja. így aztán 
lerázza Jani, Laczi, Z>iga, Sanyi barátait 
s megy.

Persze a bosszú folyosón még kezet 
szőrit Franzlival, a gratuláló irodavezetővel, 
az öreg kiadóval s a tajtpipák nagy mes­
terével, a lajtromozóval. Az előszobában 
megköszöni az elnöki szolga „megeiuléke 
zé8ét“ — s benyit. Egy pár szóval a hiva 
talos aktusnak vége s az ember köszön.

Visszajövet még üdvözölni kell egy vi­
déki kollegát, ki természetesen már értesült 
a „nagyw dolog felöl, s siet hódoló tisztele­
tének kifejezést adni. —Ekkorra aztán lesz 
11 óra, az ember mehet sörözni. E'i is el 
mentem.

jVTn-i száLxrLxixxlchLOz féliv znellélclet van csatolva.

— Jean ! egy „lcrigli" sört !
— Igen is, méítóztassék 1 Egyúttal en­

gedje meg a tek. ur, hogy o fontos napon 
stb. . . .

— Jól van, jól van, Jean. Köszönöm.
Es az áramlat már elvonult volna, hanem 

az én szemfüles Gábor barátom megsejtette, 
a gonosz ! Mi a világos következése ? A 
maidén asztaltól jövő szerencsekivánat, mely 
aztán kiséli az embert az asztalnál, az ebéd 
utáni kávénál stb. De hát ttiröké a meny 
nyéknek országa !

Beesteledik s az ember nyugodtan sétál 
végig a piaczon. Hál, Istennek, már mindenki 
gratulált! Pedig dehogy gratulált! Az én 
viczczig szabóm is hátra van még. Már miért 
ne kérdené meg, hogy készitse-e a völegényi 
anezugot ? S ha neki szabad ezt tenni, miért 
ne ajánlhatná az aranyműves „smukjait", a 
kárpitos bútorait ? Hanem az ö szolgálat­
készségük izzasztó szer nekem. Bizony . . . . 
bizony a keresztfeszités kínjait éreztem, 
mire végig dőlhettem páholyom veres bár­
sony támláján, s rátuosolyoghattam minden­
napi szomszédnémre, arra a kis szöszke 
énekesnőre, ki valahányszor nem játszott a 
színpadon, mindig játszott — velem. Egy 
leány, ki „játszott a legény nyel, mint macska 
szokott az egérrel.“

— Jó estét, Mic/.i kisasszony.
Miczi k. a. mord képpel fogadja.
Ah, ah 1 tán tán haragszik, szép an­

gyalom ? Hadd csókoljam meg kicsiny ke­
zeit s mosolyogjon.

Kezei után nyúlok, de ö visszavonja. 
Hm, eddig soha sem tette azt.

— Ugyan, uram, vőlegény uram, még 
meglátná menyasszonya ! mit gondol ?

Es Miczi nagysám nagy kegyesen el­
fordítja fejét Lám, lám! a kis hamis. No 
bizony. De hát nem búsultam én azon. Fü- 
työrészve mentem le a földszintre, üdvö­
zölni az ismerős angyal arezokat. Hanem 
pechem volt. Erzsiké, a bájos barnaság ép 
akkor ejtette le virágcsokrát, mikor köszön­
tem. Csak futólag fogadta. Gizela nagysám 
pedig annyira el volt mélyedve egy harmad­
rendű gavallér sületlenségeibe, hogy észre 
sem vett. Etelka, az angyal, ki mindig oly 
bizalmasan trécseli velem, főfájásról panasz­
kodott, s a páholy hátterébe vonult így 
aztán csak a mamával beszélhettem. Hanem 
az is olyan rósz kedvű volt, olyan fád, 
olyan unalmas ....

Hát liaragusznak ezek, vagy mi I Hadd 
haragudjanak. Bánja a szösz ! Mitsem gon­
doló kedélylyel dőltem a falhoz, s hallgattam 
a végefelé közelgő előadást. Bizony észre 
sem vettem, mikor vége volt. Még kime­
netkor sem ébredtem volna fel az angol 
gondatlanságból, ha egy tenyeres-talpas me­
nyecske reám nem mosolyog. Piros, mint a 
pünkösdi rózsa, s kövér, mint a töltött rucza. 
Es mosolyog 1 Hál istennek, legalább akadt 
egy nö, a ki reám mosolyog! Ugyan ki 
lehet ?

— Te Guszti 1 nem ismered ezt a női 
Herculest ?

Guszti ismerte. A fülembe sugá, nem a 
nevét, hanem a hivatalát. Es én mentem



egyéni tulajdonok elbírálásánál nem 
merik függetleníteni véleményeiket, a 
szellemi előkelőségek tisztelete háttérbe 
szorul ; pedig alapjában müveit társa­
dalom nagy és igazságos, csak szellem­
ben és jellemben nagy tagjai tisztele­
tében állhat fenn; valamint az ország 
erkölcsi ereje úgy lehet megingathatlan, 
ha kiváltságosai jellemben is erősek.

A szellemi nagyság győzelme előbb- 
utóbb biztos lesz.

Gyermek-nyomok a lélekben-
— Irta : CSEREI JÓZSEF. —

I.
-A. ritznus-érzélc nevelése.
Mikor gyermekkorunkban este ajáték- 

ból testben fáradtan, lélekben gazdagon haza 
tértünk, a családi tűzhely nagy hatalma, az 
otthon ölelt át szerető melegével. Boldog 
ember, a ki a bimbófakadás korát i. szabad­
ban társai közt játszadozva tölthette el, s 
kit odahaza a sirig kisérö édesanyai csók 
fogadott egész mennyországával ; teste, lelke, 
erkölcsi érzelmei megszilárdultak annak az 
élet nagy kötelességére.

Ha meg másnap szokás szerint újra 
megvirradott, akkor sem tettük ölbe a ke­
zünket. Pezsgő vérünk dehogy hagyott 
nyugodni. Mintha be akartuk volna magun­
kat mutatni a világnak, hogy már mi is lé­
tezünk és csordultig vagyunk az élet sze­
relmével. Arasznyi korunk nagy raktára 
volt az életkedvnek, egész embarras 
des richesses, majd megszakadtunk a 
sok virág alatt, mint tavaszszal a fa. Azért 
süvöltöztünk, rikogattunk, dohogtunk annyit, 
tanultuk legszebb emberi kiváltságunkat, a 
hangok ezerféle szinvegyiiletét.

A gyermek minél többet csevegjen, 
mondották jó öregeink, De áldástalan gon­
dolat is az, a gyermeket némaságra kár­
hoztatni. Hadd játszszék a hangokkal, mint 
a patak a kavicsaival. Mióta ezen kérdés 
felett behatóbban gondolkozom, lassan az 
asszonyok fecsegésével is kibékülök. Ugyan 
milyen képe lenne a világnak, ha a mogorva 
atyától kellene a gyermeknek lesni a szót ? 
Belőle már igazán harapófogóval kellene 
kihúzni.

Ha megesett, hogy egyik játékba bele­
untunk, könnyű volt rajta túladni, másba 
kaptunk ; kézen fogva egymást, körben fo­
rogtunk és tele torokkal daloltuk :

Kis kacsa fürdik fekete tóba’, 
Fiához készül Leugyeloiszágba.

A frissére meg ugyancsak jártuk a 
csárdást, párosával pedig :

megértettem, hogy miért haragusznak azok 
és miért mosolyog ez ! Szapristi.

Ezer szerencse, hogy haza mehettem. 
Izgatottan ráztam meg a csengőt, s a tal­
pam alatt égett a föld, mig inasom a zárt 
nyitotta. Már beléptem, midőn valaki meg­
fogja a rokkomat. Ki az ? Hátranézek. Hát 
a „Mózsi" a szenzál.

— Mit akar ?
— Nem parancsol a tkts ur egy pár 

száz forintot kölcsön.
Mózsi volt az üzletvezetőm ? 
Elbámultam.
Most épen nem szükséges, Mózsi. De 

hát honnét jön maga ilyen gondolatra?
Mózsi megcsóválta a fejét.
— Hát csak magamtól. Olvastam, hogy 

házasodni tetszik.
Szép. Hát ki házasodik, annak szük­

séges a pénz. A Mózsi találmánya nem rósz. 
Még akkor is nevettem, midőn elfujtam a 
petroleum-alkotmányt. Jól esett ez a kis 
humorisztikus valami a nap izgalmai után. 
Különben tán aludni sem tudtam volna. így 
azonban 5 perez alatt már szunyókáltam.

De ob, fátum ! sorsát nem kerüli el 
senki sem. Épen az álom deszka-hidján kezd­
tem dühögni, midőn egy goromba kéz ha­
talmasan veri meg az ablakot. Felugrottam.

— Ki az ?
— En vagyok.
En, én ? hiszen én is én vagyok ! Te 

remtette.
— En, a távirdaszolga. Egy távirat.
Kinyitottam az ablakot, feltöröm a tá­

viratot s olvasom :
„Brúder! Olvastam a veled történt 

szerencsétlenséget. Adjon az ég türelmet és 
vigasztalást ! Jani, a doktor."

V igyen el az ördög I Egész éjszaka nem 
aludtam.

XadZexx-Ostaz.

Adjon Isten Ins'Oi esőt, 
M ssa össze mind a kettőt. 
Szita szita péntek, 
Siralom csütörtök 
Dob szerda.

A táncz a versritmusnak prototipje ; a 
költeménynek lengő ütemeit ikertestvéréről, 
a tánczról fotografálta le valamely könnyen 
lebbenő fiatalos képzelet, mikor a teremtés 
ihlete megkapta.

De hogy szó ne érje a ház elejét, azt 
is ide Írom, hogy a sok játszi lengés mel­
lett a leczkéröl sem feledkeztünk meg; 
persze hogy könyv nélkül jobban ment, s 
a kis öcsike, az aranyos, versenyt fújta ve­
lünk, talán még jobban, mint mi, pedig még 
a tintalevest sem ismerte, mint a süldő fo­
goly a puskapor szagát. Ha emlékező tehet­
ségem csütörtököt nem mond, valahogy igy 
kezdődött az a keresztek közé rekesztett 
fiziko-biologiai leczke : Jaj, de me-leg 
van, a hö-ség szin-te ful-laszt, 
máriz-za-dunkis. A földrajzot meg 
azon kezdettük, hogy: Arad, Bécs, Buda, 
C z e g 1 é d, Csanád, Debreczen, Esz­
tergom, stb. így ment ez néha egy órán 
keresztül. Ki is szólt az öreg ur akár hány­
szor az ablakon, hogy már elég lesz! 
Pedig azt csak mi tudtuk, hogy mikor elég. 
Ez volt a prózai olvasmány. Az észtétikai 
képzést sportjainkból kifolyólag nagyon is 
kézzel fogható volt azon kezdeni, hogy : 

Hajdanában Ka di Klára 
Kacsintgatván egy almára,............

Magán olvasmányul melegen ajánlották 
a Flóri könyvét :

A kis leány varr e's köt,
Kötőtűi, is kap ötöt, 
A fiú fúr, faragcsál, 
Sípot, furnglyát csinál : 
A falakra nem firkál.

így fejlődött ki bennünk a még kellően 
meg nem értett morális szentencziákkal pár­
huzamosan a ritmus érzéke ; azok az ütemes 
lengések de úgy beszállásolták magukat lel­
kűnkbe, hogy ott örökös lakásra találtak, 
így tanulhatta az az ógörög pásztorfiu is 
az isteni harmóniát, mikor nyája mellett 
a tenger szikla partján ült és tekintetével 
a végtelenbe elmerülve egy sejtelmes világ­
nak érezte dallamát lelkében, valahányszor 
a hullámok törvényszerű csapkodásának 
zenéjét (rhythmos) hallotta az alatta elnyúló 
kőpartok falain. A nagy természettel való 
titkos beszélgetés gazdag tökére nevelte fel 
a görög nemzetnek szellemi képességeit: 
kincseiből a biblián kívül legtöbbet hagyott 
örökségképen az emberi nemre.

Hosszú megfigyelés után arra a fanyar 
tapasztalatra jutottam, a melyet — nem 

Az elitéit.
(Folytatás.)

I.
„Ez lehetetlen," mondá a fejedelem.
— Igen ez úgy van, én nem voltam soha­

sem gróf.
„Igen, én is bizonyíthatom," mondá a 

jószágigazgató, hogy nem Lorándi ivadék.
„Mit szól ehez titkár ur, kérdé a feje­

delem ?“ Mit ? A dolog nagyon egyszerű, 
ilyen tévedés előfordulhatott; engedjük sza­
badon, örökségét pedig vegye át az állam, 
annak úgyis mindig szüksége van pénzre.

— A dolog tisztán áll előttem, mondá a 
fejedelem. Lorándi grófot ezrede elitéltette, 
saját őrjáratával fogságba kisértette, de a 
gróf megvesztegette kísérletét s a helyett, 
hogy a gyilkos került volna a börtönbe, egy 
ártatlan embert taszítottak örök kárhozatra.

— IgO'b a legsötétebb pokolra taszítot­
tak. Szegény öreg szülőim és mátkám elma­
radtak tőlem, ki tudja mi történt azóta velők, 
bizonyára már rég ott porladnak a fekete 
földben !

— Jói van tehát, íme halljad az Ítéletet : 
te a gróf helyett kiszenvedtél, most légy 
kát pótolva; miután néhai Lorándi grófnénak 
örököse nincs, vedd birtokodba az uradal­
mat és annak jövedelmét, intézkedni fogok, 
hogy törvényes birtokosának ismerjenek el. 
Ha tehát ezen Ítéletemmel meg van elégedve 
akkor éljen boldogul Baroti ur!

Baroti Kálmán melyen meghajtó magát 
és távozott.

— Akar ön jószágigazgatóm maradni ?
— Igen, uram.

xla igen, akkor siessen kastélyomba 
és tegye meg az előkészületeket fogadtatá­
somra nézve.

II. '
Baroti még az nap elindult s két napi 

postafogat váltással megérkezett Indalba 
szülőihez.

Szegény öregek, hogy megvénültek, 15 
evt folytonos gyász ugyancsak megviselte

ókét — gondolá magában Kálmán, midőn 
szürkület tájban a szegényes házikó ablakán 
betekintett.

Mikor belépett az ajtón és szerencsés jó 
estét kivánt, öreg szülői nem ismertek rá, 
inkább gondoltak a halálra, mint arra, hogy 
az elveszettnek vélt fiú megkerüljön. Csak 
a hang, a beszéd sajátsága kelté fel figyel­
műket. Képzelhető mekkora volt a megle­
petés, midőn Kálmánt felismerték ! Köny- 
ben ázott valamennyi arcz, kar karba, ajk 
ajakra röpült.

— Hol van Mari, a jegyesem, él e még ?
— El bizony, örökösen sirt, még most 

sem ment férjhez.
— Ha hű maradt hozzám, én is hü leszek, 

holnap a beregi kastély úrnőjévé teszem. 
Azután elment Máriákhoz.

A siralmas jelenet ismétlődött, az öröm­
könnyek patak gyanánt folytak, hogyne, 15évi 
kínszenvedés megérdemelt néhány pereznyi 
valódi boldogságot. Mint Henri megjelenése 
Cornevilleben, akkora feltűnést keltett Kál­
mán hazaérkezése, egész mondakör kelet­
kezett eltűnéséről, könnyű volt tehát azt 
személyesen s a királytól nyert eklatáns 
bizonyítékkal eloszlatni.

Nehány hét múlva megtartották a me­
nyegzőt és Baroti Kálmán nejével és öreg 
szülőivel elutazott az örökség átvételére.

A jószágigazgató ünnepélyes fogadást 
rendezett, a cselédség és falusiakat bemutatá, 
a kik mindnyájan örültek annak, hogy nem 
a gonosztevő gyilkost, hanem azt a ki érette 
ártatlanul szenvedett üdvözölhették paran­
csoljuk gyanánt.

Nem sokara eljött az ősz. Egy délután 
kiment a jószágigazgató a mezőre, hogy a 
munkások után nézzen. Útja a falu fölötti 
erdő alatt vezetett el. A mint az erdő szé­
lén elgondolkodva halad, egyszerre csak 
ismerős hang szólítja nevén. Kötülnéz, s a 
mint betekint az erdőbe, egy lovag ruhába 
öltözött férfit lát meg, néhány lépésre tőle 
pej lova legelészett.

mint laudatortemporis a c 11 — ki 
is nyilvánítok, hogy a mai kor fiatalsága 
feltűnően ritmustalan. A legegyszerűbb ész­
tétikai fogalmak, a hosszú és rövid éles 
határvonalai iránt sincs kellő respektussal, 
főleg a vegyes ajkú vidékeken ; a kádenczia 
törvénye elmosódik lelkében, és bizony, 
bizony olyan, mint a fel nem hangolt lant- 
idtg. íme a fennebb rajzolt gyermekversi- 
kék hiánya, a klasszikus versformák és a 
szónoklattan fogyatékos tanításának ered­
ménye középiskoláinkban ! A mi pedig a 
forma érzést, az ünnepies beszédmódot, a 
takarosabb mondatalkotást, a numerust 
könnyen megértetné az epigonokkal s nem 
állanának velük olyan éles hadilábon még 
a felsőbb osztályokban is : az alaki képzés 
a sikernek felét biztosítja.

Nekünk mindent tanulnunk kell ; ve­
lünk született ideáink nincsenek, még csak 
egy nyaláb ösztönkészlettel sem rontunk 
ebbe az árnyékvilágba, mint az állatok, 
zsenge korunkban pedig mindent csak 
játszva tanulhatunk. Ezen játék közben a 
gyermek csep leikébe olyan igazságok im- 
pregnálódnak, a melyekkel sokszor egész 
életére beéri. Olyan ez a fogékony lélekre 
ejtett benyomás, mint ha az erőteljes fiatal 
fa kérgét karczoltuk volna meg, hogy hova­
tovább mind jobban kiforrja magát. De az 
is igaz, hogy ezek az utczai gyermekversi- 
kék is már innen onnan leszorulnak a napi­
rendről ; maholnap csak gyűjteményekben 
fogják mutogatni, mint az antidiluvialis ma­
mut csontokat.

(Folyt, köv.)

Barsvármegye közigazgatási bizottsá­
gának ülése.

Barsvármegye közigazgatási bizottságá­
nak folyó hó 9 én az alispán elnöklete alatt 

I tartott ülésében a közigazgatási ágak folyó 
év junius haváról beterjesztett alispáni je- 

I leütés szerint a vármegye pénztárába befolyt: 
; útadóban 1122 frt 51 kr. a hátralék 106963 
I frt 98 kr betegápolási pótadóban 417 frt 93 

kr a hátralék 18959 frt 77 kr, katonabeszá- 
lásolási pótadóban a hátralék 1218 frt 71 kr.

Állategészségügy. Az alispán bejeienti, 
hogy Mészáros Győző tb. megyei és Kör 
möczbánya városi állatorvos, Körmöczbánya 
város székhclylyel, állami állatorvossá nevez­
tetett ki, igy tehát a vármegye területén 3 
állami állatorvos van alkalmazásban.

A ragadós tüdölob miatt a vármegye 
területén jeletdeg még Ebedecz és Mogyoró 
mály községek szarvasmarha állományai van­
nak zár alá helyezve. Nyitra és Zólyomvárme- 
gyék területét a földmivelésügyi miniszter a 
zárlatból kivonta, minek folytán ezen két vár­

megye területéről a szarvasmarha folyó „J 
julius hó 1 töl kezdve a belföldi forgalom I 
bevihető és vármegyénk területére ia I 
hozható.

Az ebedeczi fertőzésről gyanús szarv;,, I 
marhák kisajátítását illetőleg jelenti az alj,. I 
pán, hogy a pozsonyi kerületi állami ál|atl 
egészségügyi felügyelő a helyszínére a fi, ,j | 
mivelésűgyi miniszter által kiküldetvén, w,l 
junius hó végén tényleg eljárt s a mégkisj 
játitandó marhákat számba vette, azonbad 
az állattulajdonosokkal a kisajátításra nézvj 
az egyességet meg nem kötötte, mert jJ 
árakat tulmagasaknak találta, kilátásba llel 
lyezte, hogy a legeltetési engedélyt kifogj, 
eszközölni, és ha ott hat hét alatt ujabd 
megbetegedési eset elő nem fordul és ezeJ 
idő alatt az állami kisajátítás el n>-in ret)| 
deltetnék és végleg be nem fejeztetnék, 
ott még fönn maradt szarvasmarhák zár alóli 
feloldását véleményezni, illetve kieszközölni 
fogja.

A jelenleg csaknem az ország egész 
területén uralgó sertésvész, vármegyénk te. 
riilétén eddig csupán Léván lett megália. 
pitva, a sertésorbáncz azonban igen elter- 
jedt és annak számos sertés esett áldozatul. 
— Veszettség és lépfeue is előfordult né­
mely községben.

A kir. tanfelügyelő jelenti, hogy a le­
folyt évzáró vizsgákon meggyőződött, hogy 
nemcsak a magyar nyelv tanítását ilktöleg 
de a z általános tanítás körében is haladás ész­
lelhető. — Évről évre szaporodik azon iskolák 
száma, melyekben a magyar nyelv nem csupán, 
mint egyes tantárgy szerepel, vagy pedig, hogy 
némely könnyebb, sikeres nyelvképzőknek el­
ismert tantárgyak, mint a számtan és földrajz 
s esetleg a történelem, hanem valamennyi 
tantárgy az első osztálytól kezdve kizárólag 
magyar nyelven tanitatik. E tekintetben 
első sorban kiemeli az állami iskolákat és 
ezek közül különösen az ar. marót,hi állami 
leányiskolát és ezek mellett a vichnyeit és 
nagy-ugróczi vegyes áliami iskolákat.

A felekezeti iskolák közül kiemeli a 
hizéri, némethi, csáradi, kistapolcsányi, gesz 
tőczi, zsitvai, verebélyi, zsitva-ujfalusi, tha- 
szári, füssi és oszlányi róm. katlii. a fakóve- 
zekényi ág. ev. iskolákat.

A sikeres tanításért Su’bik Károly vlchnye- 
peszerényi és Traska János fakóvezekényi 
tanítók egyenként 50 50 frt jutalomban
részesültek.

Verebély nagyközség képviselő testületé 
egy megfelelő óvodának létesítése czéljából 
az építkezésre 7000 irtot és megfelelő telket 
ajánlott fel.

Klobusiczky János országgyűlési képvi­
selő ismert emberbaráti szeretetéböl kifolyó 
azon ajánlatát, hogy a kívánalomnak min­
denben megfelelő óvodát fog felállítani, a 
miniszter elfogadta, erős a kilátás arra, hogy 
ezen óvoda még ez év őszén rendeltetésének 
át fog adatni.

Végre bejelenti, hogy Mária Therézia 
föherczegnö őfensége a Kis-tapolcsány község 
részére annak idején kilátásba helyezett óvo­
dát még a folyó év folyamán létesiteudi,

— Mit kívánsz tőlem jó ember?
— Hát nem ismersz vén tolvaj, én va­

gyok a te urad Lorándi gróf, kit gyermek­
koromban kezeiden hordozói.

— Távoz tőlem te gonosztevő, nem is­
merlek többé, te gyilkos valál, a ki egy 
ártatlan fiatal embernek nyitód mag a bör­
tön ajtóját, melyen neked kellett volna 
örökre lesétálni.

— Hol voltál eddig ?
— Orosz hadi szolgálatban állottam, most 

haza jöttem, épen szorult anyagi viszonyok 
közt vagyok ; aztán értesültem, hogy meg- 
kegye’meztek.

— Pusztulj innen.
— Hallgass szamár; azt a szép örök­

séget csak nem hagyom itt, ez mind az 
enyém a mi itt van, mind mind !

Csak lehetett volna, — a fejedelmi 
kegy Baroti Kálmánt, a ki éretted 15 évig 
szenvedett, helyezte a birtokba.

Hah, a hitvány ! Te öreg, te tudod, 
hogy én vagyok az igazi örökös, segíts vis-za 
javaimba, gazdagon megfoglak ám aján­
dékozni.

Égbekiáltó vétek volna, ha jelenlegi 
uram ellen cselekedném !

le vén ravasz! Elfelejtőd, hogy 
mennyi jót tettek veled szülőim, itt szed­
ted össze magad, itt híztál meg ! Ez hát a 
köszönet. Mindjárt beléd mártom ezt a 
kardot.

'SJ’áz uram, a közelben erős legé­
nyeim vannak, elfogatlak és kerékbe töretlek.

Jól van, megyek igazságot keresni, 
el még a nemesi jog, s vannak barátaim is, 
aztán várj csak vén tolvaj, meglátod te az 
ördögöt

A jószágigazgató gyors léptekkel távo­
zott és este elbeszélte a történteket urának.

— Itt van még a jó madár ?
Már nem lesz megtalálható, azt mon­

dotta, hogy megy a fejedelemhez igazságot 
keresni.

Folytatás a mellékleten.



egyéni tulajdonok elbírálásánál nem 
merik függetleníteni véleményeiket, a 
szellemi előkelőségek tisztelete háttérbe 
szorul; pedig alapjában müveit társa­
dalom nagy és igazságos, csak szellem­
ben és jellemben nagy tagjai tisztele­
tében állhat fenn; valamint az ország 
erkölcsi ereje úgy lehet megingathatlan, 
ha kiváltságosai jellemben is erősek.

A szellemi nagyság győzelme előbb- 
utóbb biztos lesz.

Gyermek-nyomok a lélekben.
— Irta : CSEREI JÓZSEF. —

I.
-A- ritzziixs-érzéts zie-velése.
Mikor gyermekkorunkban este ajáték- 

ból testben fáradtan, lélekben gazdagon haza 
tértünk, a családi tűzhely nagy hatalma, az 
otthon ölelt át szerető melegével. Boldog 
ember, a ki a bimbófakadás korát t. szabad­
ban társai közt játszadozva tölthette el, s 
kit odahaza a sírig kísérő édesanyai csók 
fogadott egész mennyországával ; teste, lelke, 
erkölcsi érzelmei megszilárdultak annak az 
élet nagy kötelességére.

Ha meg másnap szokás szerint újra 
megvirradott, akkor sem tettük ölbe a ke­
zünket. Pezsgő vérünk dehogy hagyott 
nyugodni. Mintha be akartuk volna magun­
kat mutatni a világnak, hogy már mi is lé­
tezünk és csordultig vagyunk az élet sze 
relmével. Arasznyi korunk nagy raktára 
volt az életkedvnek, egész embarras 
des richesses, majd megszakadtunk a 
sok virág alatt, mint tavaszszal a fa. Azért 
süvöltöztünk, rikogattunk, dohogtunk annyit, 
tanultuk legszebb emberi kiváltságunkat, a 
hangok ezerféle szinvegyületét.

A gyermek minél többet csevegjen, 
mondották jó öregeink. De áldástalan gon­
dolat is az, a gyermeket némaságra kár­
hoztatni. Hadd játszszék a hangokkal, mint 
a patak a kavicsaival. Mióta ezen kérdés 
felett behatóbban gondolkozom, lassan az 
asszonyok fecsegésével is kibékülök. Ugyan 
milyen képe lenne a világnak, ha a mogorva 
atyától kellene a gyermeknek lesni aszót? 
Belőle már igazán harapófogóval kellene 
kihúzni.

Ha megesett, hogy egyik játékba bele­
untunk, könnyű volt rajta túladni, másba 
kaptunk ; kézen fogva egymást, körben fo­
rogtunk és tele torokkal daloltuk :

Kis kacsa fürdik fekete tóba’, 
Fiához készül Lengyeloi szagba.

A frissére meg ugyancsak jártuk a 
csárdást, párosával pedig :

megértettem, hogy miért baragusznak azok 
és miért mosolyog ez ! Szapristi.

Ezer szerencse, hogy haza mehettem.
Izgatottan ráztam meg a csengőt, s a tal­
pam alatt égett a föld, mig inasom a zárt 
nyitotta. Már beléptem, midőn valaki meg­
fogja a rokkomat. Ki az ? Hátranézek. Hát 
a „Mózsi" a szenzál.

— Mit akar ?
— Nem parancsol a tkts ur egy pár 

száz forintot kölcsön.
Mózsi volt az üzletvezetőm ? 
Elbámultam.
Most épen nem szükséges, Mózsi. De 

hát honnét jön maga ilyen gondolatra?
Mózsi megcsóválta a fejét.
— Hát csak magamtól. Olvastam, hogy 

házasodni tetszik.
Szép. Hát ki házasodik, annak szük­

séges a pénz. A Mózsi találmánya nem rósz. 
Még akkor i*  nevettem, midőn elfujtam a 
petroleum-alkoimányt. Jól esett ez a kis 
bumorisztikus valami a nap izgalmai után. 
Különben tán aludni sem tudtam volna. így 
azonban 5 perez alatt már szunyókáltam.

De oh, fátum! sorsát nem kerüli el 
senki sem. Épen az álom deszka-hidján kezd­
tem dübögni, midőn egy goromba kéz ha­
talmasan veri meg az ablakot. Felugrottam.

— Ki az ?
— En vagyok.
En, én ? hiszen én is én vagyok ! Te 

remtetie.
— Eu, a távirdaszolga. Egy távirat.
Kinyitottam az ablakot, feltöröm a tá­

viratot s olvasom :
„Brúder 1 Olvastam a veled történt 

szerencsétlenséget. Adjon az ég türelmet és 
vigasztalást! Jani, a doktor."

V igyen el az ördög ! Egész éjszaka nem 
aludtam.

XzEoax-Ostai.

Adjon Esten las^u esőt, 
Mossa össze mind a kettőt. 
Szita-szita péntek, 
Siralom csütörtök 
Dob szerda.

A táncz a versritmusnak prototipje ; a 
költeménynek lengő ütemeit ikertestvéréről, 
a tánczról fotografálta le valamely könnyen 
lebbenö fiatalos képzelet, mikor a teremtés 
ihlete megkapta.

De hogy szó ne érje a ház elejét, azt 
is ide Írom, hogy a sok játszi lengés mel­
lett a leczkéröl sem feledkeztünk meg; 
persze hogy könyv nélkül jobban ment, s 
a kis öcsike, az aranyos, versenyt fújta ve­
lünk, talán még jobban, mint mi, pedig még 
a tintalevest sem ismerte, mint a süldő fo­
goly a puskapor szagát. Ha emlékező tehet­
ségem csütörtököt nem mond, valahogy igy 
kezdődött az a keresztek közé rekesztett 
fiziko-biologiai leczke : Jaj, de me-leg 
van, a hö-ség szin-te fui-laszt, 
máriz-za-dunkis. A földrajzot meg 
azon kezdettük, hogy: Arad, Bécs, Buda, 
C z e g I é d, Csanád, Debreczen, Esz­
tergom, stb. így ment ez néha egy órán 
keresztül. Ki is szólt az öreg ur akár hány­
szor az ablakon, hogy már elég lesz! 
Pedig azt csak mi tudtuk, hogy mikor elég. 
Ez volt a prózai olvasmány. Az észtétikai 
képzést sportjainkból kifolyólag nagyon is 
kézzel fogható volt azon kezdeni, hogy : 

Hajdanában Ka di Klára 
Kacsintgatván egy almára,............

Magán olvasmányul melegen ajánlották 
a Flóri könyvét:

A kis leány varr e's köt,
Kötőtűt is kap ötöt, 
A fiú fúr, faragcsál, 
Sípot, funigly.it csinál : 
A falakra nem firkál.

így fejlődött ki bennünk a még kellően 
meg nem értett morális szentencziákkal pár­
huzamosan a ritmus érzéke ; azok az ütemes 
lengések de úgy beszállásolták magukat lel­
kűnkbe, hogy ott örökös lakásra találtak, I 
így tanulhatta az az ógörög pásztorfiu is I 
az isteni harmóniát, mikor nyája mellett I 
a tenger szikla partján ült és tekintetével I 
a végtelenbe elmerülve egy sejtelmes világ- . 
nak érezte dallamát lelkében, valahányszor I 
a hullámok törvényszerű csapkodásának | 
zenéjét (rhythmos) hallotta az alatta elnyúló 
kőpartok falain. A nagy természettel való 
titkos beszélgetés gazdag tőkére nevelte fel 
a görög nemzetnek szellemi képességeit : 
kincseiből a biblián kívül legtöbbet hagyott 
örökségképen az emberi nemre.

Hosszú megfigyelés után arra a fanyar 
tapasztalatra jutottam, a melyet — nem 

Az elitéit.
(Folytatás.)

I.
„ttz lehetetlen," mondá a fejedelem.
— Igen ez úgy van, én nem voltam soha­

sem gróf.
„Igen, én is bizonyíthatom,“ mondá a 

jószágigazgató, hogy nem Lorándi ivadék.
„Mit szól ehez titkár ur, kérdé a feje­

delem ?" Mit ? A dolog nagyon egyszerű, 
ilyen tévedés előfordulhatott; engedjük sza­
badon, örökségét pedig vegye át az állam, 
annak úgyis mindig szüksége van pénzre.

— A dolog tisztán áll előttem, mondá a 
fejedelem. Lorándi grófot ezrede elitéltette, 
saját őrjáratával fogságba kisértette, de a 
gróf megvesztegette kisértetét s a helyett, 
hogy a gyilkos került volna a börtönbe, egy 
ártatlan embert taszítottak örök kárhozatra.

— Igen, a legsötétebb pokolra taszítot­
tak. Szegény öreg szülőim és mátkám elma­
radtak tőlem, ki tudja mi történt azóta velők, 
bizonyára már rég ott porladnak a fekete 
földben !

— Jól van tehát, íme halljad az ítéletet : 
te a gróf helyett kiszenvedtél, most légy 
kárpótolva; miután néhai Lorándi grófnénak 
örököse nincs, vedd birtokodba az uradal­
mat és annak jövedelmét, intézkedni fogok, 
hogy törvényes birtokosának ismerjenek el. 
Ha tehát ezen Ítéletemmel meg van elégedve 
akkor éljen boldogul Baroti ur 1

Baroti Kálmán mélyen meghajtó magát 
és távozott.

— Akar ön jószágigazgatóm maradni ?
— Igen, uram.

Ha igen, akkor siessen kastélyomba 
és tegye meg az előkészületeket fogadtatá­
somra nézve.

II. '
Baroti még az nap elindult s két napi 

postafogat váltással megérkezett Indalba 
szülőihez.

. f t(í^ny öre8ek> * l><»gy megvénültek, 15 
ev. folytonos gyász ugyancsak megviselte

I mint 1 a u d a t o r t e m p o r i s a c 11 — ki 
is nyilvánítok, hogy a mai kor fiatalsága 
feltűnően ritmustalan. A legegyszerűbb ész­
tétikai fogalmak, a hosszú és rövid éles 
határvonalai iránt sincs kellő respektussal, 
főleg a vegyes ajkú vidékeken ; a kádenczia 
törvénye elmosódik lelkében, és bizony, 
bizony olyan, mint a fel nem hangolt lant­
iéig. íme a fennebb rajzolt gyermekversi- 
kék hiánya, a klasszikus versformák és a 
szónoklattan fogyatékos tanításának ered­
ménye középiskoláinkban 1 A mi pedig a 
forma-érzést, az ünnepies beszédmódot, a 
takarosabb mondatalkotást, a numerust 
könnyen megértetné az epigonokkal s nem 
állanának velük olyan éles hadilábon meg 
a felsőbb osztályokban is : az alaki képzés 
a sikernek felét biztosítja.

Nekünk mindent tanulnunk kell ; ve­
lünk született ideáink nincsenek, még csak 
egy nyaláb ösztönkészlettel sem rontunk 
ebbe az árnyékvilágba, mint az állatok, 
zsenge korunkban pedig mindent csak 
játszva tanulhatunk. Ezen játék közben a 
gyermek csep leikébe olyan igazságok im- 
pregnálódnak, a melyekkel sokszor egész 
életére beéri. Olyan ez a fogékony lélekre 
ejtett benyomás, mint ha az erőteljes fiatal 
fa kérgét karczoltuk volna meg, hogy hova­
tovább mind jobban kiforrja magát. De az 
is igaz, hogy ezek az utczai gyermek versi­
kék is már innen onnan leszorulnak a napi­
rendről ; maholnap csak gyűjteményekben 
fogják mutogatni, mint az antidiluvialis ma­
mut csontokat.

(Folyt, köv.)

Barsvármegye közigazgatási bizottsá­
gának ülése.

Barsvármegye közigazgatási bizottságá­
nak folyó hó 9 én az alispán elnöklete alatt 
tartott ülésében a közigazgatási ágak folyó I 
év junius haváról beterjesztett alispáni je- ' 
leütés szerint a vármegye pénztárába befolyt: | 
útadóban 1122 frt 51 kr. a hátralék 106963 
frt 98 kr betegápolási pótadóban 417 frt 93 
kr a hátralék 18959 frt 77 kr, katonabeszá- 
lásolási pótadóban a hátralék 1218 frt 71 kr.

Állategészségügy. Az alispán bejeienti, 
hogy Mészáros Győző tb. megyei és Kör 
möezbánya városi állatorvos, Körmöczbánya 
város székhelylyel, állami állatorvossá nevez­
tetett ki, igy tehát a vármegye területén 3 
állami állatorvos van alkalmazásban.

A ragadós tüdőlob miatt a vármegye 
területén jelenleg még Ebedecz és Mogyoró- 
mály községek szarvasmarha állományai van­
nak zár alá helyezve. Nyitra és Zólyomvárme- 
gyék területét a földmivelésügyi miniszter a 
zárlatból kivonta, minek folytán ezen két vár­

ókét — gondoló magában Kálmán, midőn 
szürkület tájban a szegényes házikó ablakán 
betekintett.

Mikor belépett az ajtón és szerencsés jó 
estét kívánt, öreg szülői nem ismertek rá, 
inkább gondoltak a halálra, mint arra, hogy 
az elveszettnek vélt fiú megkerüljön. Csak 
a hang, a beszéd sajátsága kelté fel figyel­
műket. Képzelhető mekkora volt a megle­
petés, midőn Kálmánt felismerték ! Kény­
ben ázott valamennyi arcz, kar karba, ajk 
ajakra röpült.

— IIol van Mari, a jegyesem, él e még ?
— El bizony, örökösen sirt, még most 

sem ment férjhez.
— Ha hű maradt hozzám, én is hü leszek, 

holnap a beregi kastély úrnőjévé teszem. 
Azután elment Máriákhoz.

A siralmas jelenet ismétlődött, az öröm­
könnyek patak gyanánt folytak, hogyne, 15évi 
kínszenvedés megérdemelt néhány pereznyi 
valódi boldogságot. Mint Henri megjelenése 
Cornevilleben, akkora feltűnést keltett Kál­
mán hazaérkezése, egész mondakör kelet­
kezett eltűnéséről, könnyű volt tehát azt 
személyesen s a királytól nyert eklatáns 
bizonyítékkal eloszlatni.

Nehány hét múlva megtartották a me­
nyegzőt és Baroti Kálmán nejével és öreg 
szülőivel elutazott az örökség átvételére.

A jószágigazgató ünnepélyes fogadást 
rendezett, a cselédség és falusiakat bemutató, 
a kik mindnyájan örültek annak, hogy nem 
a gonosztevő gyilkost, hanem azt a ki érette 
ártatlanul szenvedett üdvözölhették paran­
csoljuk gyanánt.

Nem sokara eljött az ősz. Egy délután 
kiment a jószágigazgató a mezőre, hogy a 
munkások után nézzen. Útja a falu fölötti 
erdő alatt vezetett el. A mint az erdő szé­
lén elgondolkodva halad, egyszerre csak 
ismerős hang szólítja nevén. Köiülnéz, s a 
mint betekint az erdőbe, egy lovag ruhába 
öltözött férfit lát meg, néhány lépésre tőle 
pej lova legelészett.

junius hó végén tényleg eljárt s a 
játitandó marhákat számba vette,

megye területéről a szarvasmarha folyó ■ I 
julius hó 1-től kezdve a belföldi forgalom! I 
bevihető és vármegyénk területére i8 
hozható.

Az ebedeczi fertőzésről gyanús szarva I 
marhák kisajátítását illetőleg jelenti azalid 
pán, hogy a pozsonyi kerületi állami állat 
egészségügyi felügyelő a helyszínére a í<; J 
mivelésügyi miniszter által kiküldetvén, ot. 

ra«gki,J 
azonbaJ 

az állattulajdonosokkal a kisajátításra nézV( 
az egyességet meg nem kötötte, mert aJ 
árakat tulmagasaknak találta, kilátásba kJ 
lyezte, hogy a legeltetési engedélyt kifogd 
eszközölni, és ha ott hat hét alatt uja|J 
megbetegedési eset elő nem fordul és ezen 
idő alatt az állami kisajátítás el n«m ren. 
deltetnék és végleg be nem fejeztetnék, 
ott még fönn maradt szarvasmarhák zár alóli 
feloldását véleményezni, illetve kieszközölni 
fogja.

A jelenleg csaknem az ország égést 
területén uralgó sertésvész, vármegyénk te­
rületén eddig csupán Léván lett megállj, 
pitva, a sertésorbáncz azonban igen elter­
jedt és annak számos sertés esett áldozatul, 
— Veszettség és lépfeue is előfordult nj. 
mely községben.

A kir. tanfelügyelő jelenti, hogy a le- 
folyt évzáró vizsgákon meggyőződött, hogy 
nemcsak a magyar nyelv tanítását ill.tőleÁ 
de a z általános tanítás körében is haladás ész- 
lelhető. — Évről évre szaporodik azon iskolák 
száma, melyekben a magyar nyelv nem csupán, 
mint egyes tantárgy szerepel, vagy pedig, hogy 
némely könnyebb, sikeres nyelvképzőkn<-k el­
ismert tantárgyak, mint a számtan és földrajz 
s esetleg a történelem, hanem valamennyi 
tantárgy az első osztálytól kezdve kizárólag 
magyar nyelven tanitatik. E tekintetben 
első sorban kiemeli az állami iskolákat és 
ezek közül különösen az ar. marótbi állami 
leányiskolát és ezek mellett a vichnyeit és 
nagy-ugróczi vegyes állami iskolákat.

A felekezeti iskolák közül kiemeli a 
hizéri, némethi, csáradi, kistapolcsányi, gesz 
töczi, zsitvai, verebélyi, zsitva-ujfalusi, tlia- 
szári, füssi és oszlányi róm. kath. a fakóve- 
zekényi ág. ev. iskolákat.

A sikeres tanításért S’-rbik Károly vichnye- 
peszerényi és Traska János fakóvezekényi 
tanítók egyenként 50 50 frt jutalomban
részesültek.

Verebély nagyközség képviselő testületé 
egy megfelelő óvodának létesítése czéljából 
az építkezésre 7000 frtot és megfelelő telket 
ajánlott fel.

Klobusiczky János országgyűlési képvi­
selő ismert emberbaráti szeretetéből kifolyó 
azon ajánlatát, hogy a kívánalomnak min­
denben megfelelő óvodát fog felállítani, a 
miniszter elfogadta, erős a kilátás arra, hogy 
ezen óvoda még ez év őszén rendeltetésének 
át fog adatni.

Végre bejelenti, hogy Mária Tfierézia 
föherczegnő őfensége a Kis-tapolcsány község 
részére annak idején kilátásba helyezett óvo­
dát még a folyó év folyamán létesiteudi,

— Mit kívánsz tőlem jó ember?
— Hát nem ismersz vén tolvaj, én va­

gyok a te urad Lorándi gróf, kit gyermek­
koromban kezeiden hordozói.

Távoz tőlem te gonosztevő, nem is­
merlek többé, te gyilkos valál, a ki egy 
ártatlan fiatal embernek nyitód mag a bör­
tön ajtóját, melyen neked kellett volna 
örökre lesétálni.

— Hol voltál eddig ?
Orosz hadi szolgálatban állottam, most 

haza jöttem, épen szorult anyagi viszonyok 
közt vagyok ; aztán értesültem, hogy meg- 
kegye'meztek.

— Pusztulj innen.
— Hallgass szamár; azt a szép örök­

séget csak nem hagyom itt, ez mind az 
enyém a mi itt van, mind mind !

Csak lehetett volna, — a fejedelmi 
kegy Baroti Kálmánt, a ki éretted 15 évig 
szenvedett, helyezte a birtokba.

Hah, a hitvány 1 Te öreg, te tudod, 
hogy én vagyok az igazi örökös, segíts vissza 
javaimba, gazdagon megfoglak ám aján­
dékozni.

Égbekiáltó vetek volna, ha jelenlegi 
uram ellen cselekedném !

le vén ravasz! Elfelejtőd, hogy 
mennyi jót tettek veled szülőim, itt szed­
ted össze magad, itt híztál meg! Ez hát a 
köszönet. Mindjárt beléd mártom ezt a 
kardot.

'áyáz uram, a közelben erős legé­
ny eim vannak, elfogatlak és kerékbe töretlek.

Jól van, megyek igazságot keresni, 
él még a nemesi jog, s vannak barátaim is, 
aztán várj csak vén tolvaj, meglátod te az 
ördögöt

A jószágigazgató gyors léptekkel távo­
zott és este elbeszélte a történteket urának.

— Itt van még a jó madár ?
Már nem lesz megtalálható, azt mon­

dotta, hogy megy a fejedelemhez igazságot 
keresni.

Folytatás a mellékleten.

funigly.it


Melléklet a „BARS“ 1895. évi 28 ik számához.
síit ezen kívül a leány tanköteleseknek ok­
tatásáról is gondoskodandó, két leányiskola 
tervezése iránt is intézkedni méltóztatott. 

építkezés azonnal kezdetét veendi, mi-
l.elyt  az épitkezési tervek a tanfelügyelő 
által jelzett irányban kilesznek igazítva, a 
1U; rövid idő alatt meg fog történni. Ez eset­
ben Kis-Tapolcsányban a jelenleg alkalma­
zásban levő 2 tanító mellett, kik a fiú tan­
kötelesek oktatását látnák el, 2 leányosztály 
illetőleg 2 tanítónői és egy óvoda, illetőleg 
2 óvónői állás rendeztetik.

Dr. Benkö Lajos vármegyei főorvos je­
lenti, hogy a közegészségi állapot a múlt 
havinál kedvezőbb volt. A fertőző kórok 
terjedése ellen az óvrendszabályok minde­
nütt foganatosítva lettek. Trachoma a szent­
kereszti járásban 242, az oszlányi járásban 
165, ar.-maióthi járásban 13, Kunosvágásán 
15, Léván 1 állott hatósági ellenőrzés és 
orvosi gyógykezelés alatt.

(frvos rendőri hulla bonczolatok: Garam*  
Lökön Kosztolányi Mátyás 23 éves szelep­
eséin i születésű löki lakos hulláján, ki aznap 
a kútba ugrott és benne fűlt. Verebélyen 
patilik Imre verefiélyi lakos 5 éves Imre 
peyií fia hulláján, a ki egy vízzel telt vályog­
vető gödörből halva hozatott ki,

A pénzügyigazgató jelentése szerint be­
folyt egyenes adóban 70675 frt 74 kr, had­
mentességi díjban 160 frt 17 kr. Ezen ered­
ményt összehasonlítva az előző hason idő­
szakának bevételeivel a levonás ez évben 
az egyenes adóknál jobb 7196 frt 90*/ 2 kr, 
a hadmentességi dijnál kisebb 354 frt 75 kr. 
r - l. »í

Budapest, 1895. julius 12 én.
— Időjárás. — Főváros és falu. — Látni valók. — 
Készülődés a milleniuinra. — Szoezialista ellenes gyi|- 
lésuk. — Nők az egyetemen. - Nagylelkű alapítvány. —

Felfordult világ volt a múlt héten- A 
bét elején szeles, zimankó? idő járt, akárcsak 
ősz derekán, a vége már belenyúlt a káni­
kulái melegbe és keresetté tette a zöldet. 
De hát nem is csoda. Sok helyen valóságos 
téli vihar dühöngött. Temesvármegye egyes 
vidékén hó is esett. Azok, kik már a falu­
kon nyaralnak, tudón), százszor is vissza- 
kivánkoztak ebbe a sokszor megcsufolt po­
ros fővárosba, mely bizony még mindig ér 
annyit, mint akármelyik fürdő. Sőt van egy 
különös tulajdonsága is ennek a fővárosnak, 
hogy a legtöbb vidéki ember nyáron keresi 
fel, ép akkor, mikor törzslakói idehagyják.

Az aszfalt, a magas paloták közé szo­
rult, melyekről már annyi sok rosszat be­
széltek, hogy el is hiszszük. Pedig alapjában 
véve mindaz semmi a falusi poros ország és 
viczinális utakhoz képest, melyeket a múlt 
heti eső sáltengerré változtatott s mely a 
forróságban csakhamar poyfürdövé válik. S 
talán ebből a körülményből is lehet magya­
rázni a vidékiek tömeges látogatását.

Az idén is látni lehet azokat az egész­
séges vidéki arczokat az utczákon. Pedig 
ép most van a legkevesebb látni való. A 
nyári színkörök, városliget és muzeurn a 

— Azt kereshet, de saját vesztére tör, 
ha nem nyugszik.

S valóban ugy is történt. A gróf elment 
a fejedelemhez s ott a jézsuita képű titkár­
nak oda Ígérte az örökség felét, ha kiesz- 
közli birtokba helyezését.

A fejedelem azonban mitsem akart tudni 
a dologról és rendkívül felingerült volt, mL 
dón a titkár spekulácziója a füléhez jutott.

Parancsára a titkár magához hivatta 
a grófot és igy szólt hozzá ;

— Nagyon sajnálom, hogy az üzlet nem 
sikerült, én a magam részéről szívesen bele­
egyeztem volna, de a fejedelem hajthatatlan 
és szerfölött ingerült. íme itt vau Írásbeli 
parancsa. Erre meg nyomott egy billentyűt, 
az ajtó megnyílt és 4 zsandár lépett be egy 
katonatiszt vezénylete alatt.

Az a parancsolat, mondá a titkár, hogy 
abba a börtönbe vigyék, a melyben az ár. 
tat lan Baroti 15 évet töltött.

A fejedelem kettős büntetést mért önre 
gróf: 15 évet azért a gyilkosságért, a melyet 
annak idején féltékenységből elkövetett és 
15 évet azért az emberrablásért, melynek 
Baroti Kálmán áldozatul esett. Ez összesen 
csak rongyos 30 esztendő volna, — aztán 
újra elővehetik az örökösödési ügyét, már 
t. i. azok, a kik akkor még életben lesznek.

A gróf elkezdett keservesen jajgatni, 
majd pedig tombolt a dühtől.

— Elárultál, megcsaltál, mondá reszkető 
hangon.

— Nem tehettem máskép, a fejedelem 
nem hallgatta meg bölcs tanácsomat,

- Vigyétek |
A munkácsi vár parancsnoka elbámult, 

mikor az igazi Lorándit beszolgáltatták, de 
nem sokáig kellett őrizni, mert már a kö­
vetkező évben őrjöngésbe esett és meghalt.

Kálmán boldog családi életet alapított, 
felnevelte gyermekeit; hosszú életkora' és 
családi boldogsága kárpótolta 15 évi kín­
szenvedését.

V-

látnivalók. Készülünk a millenium megün­
neplésére s ezért még mindig nagy a ren­
detlenség nálunk. A váinliáztér az Andrássy-ut 
és Dunapart egy része el van zárva. A 
vámháztéren az uj hidat építik, mely csak 
igen lassan halad előre, mivel a budai ol­
dalon nagy sziklákra akadtak. Az Andrássy- 
uton a földalatti villamvasutat építik, mely 
gyorsabban halad. A nagy körúton és a 
Dunaparton a csatornázást csinálják. Szóval 
a legszebb helyek ki vannak véve a forga­
lomból. Ezért a látogatók is inkább Budát 
és a városligetet keresik fel. Itt már javá­
ban folyik a kiállítási épületek emelése; 
több pavillon már el is készült. Ezekkel 
csak elkészülnek a milleniuinra, de sem az 
uj országház, sem a lipótvárosi bazilika nem 
készül el. Az idegenek csak félig végzett 
müveket fognak látni, melyeknek teljes be­
végzéséhez még több év kell.

Arra is több esztendő kellett, mig a 
magyar munkások egy része belátta, hogy 
bizony a szoczialisták által hirdetett tanok 
legkevésbbé sem védik a munkás érdekeket. 
S ez az elharapózott kozmopolitikus tan 
már sok viszálykodás és egyenetlenség 
szülője volt s általában minden bajnak kut- 
forrása. Vasárnap, mint rendesen, számos 
gyűlést tartottak az iparosok és munkások. 
S ezek logtöbbje ez alkalommal először ha 
tározottan állást foglalt a szoczializmussal 
szemben s mint nemzetellenes is a magyar 
munkásokra nézve közgazdaságilag is kár- 
hozatos törekvéseket elítélte. Tervezik, hogy 
még ez év folyamán nagyobb iparos kong­
resszust hívnak egybe, melyen a szoczializ- 
mus ellensúlyozásának tervét fogják meg­
állapítani.

Az egyetemi tanács szintén igen fontos 
határozatban állapodott meg. És az, hogy 
ezentúl nők is látogathatják az egyetemet, 
de csupán az orvosi és bqlcséqzeti karokat. 
Az egyetemi tanácsnak ezentúl nők is láto­
gathatják az egyetemet, de csupán az orvosi 
cs bölcsészeti károkat. Áz egyetemi tanács­
nak ez a határozata annál nagyobb feltűnést 
keltett, mert csak nem rég mondotta ki a 
gyógyszerész egyesület, hogy a nőknek or­
vosi és gyógyszerészeti pályára bocsátása 
nem kívánatos. Az alma materben tehát nem 
csak polgárok, hanem polgárnők is lesznek. 
Örülnek is ennek a Bukovay Absentiusok. 
De legalább a magyar nő, ha tudományos 
képzettséget óhajt elnyerni, nem kell kül­
földre mennie.

A külföldi egyetemeket csak azok láto­
gassák, kik itthon végezték tanulmánvaikat 
s tudományos kutatás czéljából külföldre 
mennek. Sepasey Andor is ily czélból tett 
nagyobb alapítványt a héten. A nagylelkű 
meczenás évenként három fiatal tudósnak 
két két ezer forintot adományoz, hogy tu­
dományos ismereteiket gyarapithassák kül­
földi tudományos intézetek látogatása által. 
Az Eötvös József kollégium könyvtárának 
alapja javára is 5000 frtot adományozott. A 
kegyes adományozó ezen alapítványai nem 
az elsők, s talán nem is utolsók.

A nemes lelkű emberbarát ngvét szere­
tettel említi a tanuló ifjúság.

Fővárosi levelező.

Különfélék.
— A lévai dalárda folyó hó 6-án 

rendezett második nyári mulatsága ugy 
erkölcsileg, mint anyagilag sikerült. A szépen 
feldíszített tánczteremben ott láttuk városunk 
és vidéke szépeit, kiknek mulattatásáról a 
számos tánczos gondoskodott. A négyeseket 
mintegy busz pár tánozolta. A fesztelen 
mulatságnak csak a hajnal beszűrődő sugarai 
vetettek véget.

— Uj kamarások (j felsége a király 
Lipthay Guidó és Aurél barsmegyei föld­
birtokosokat cs. és kir. kamarásokká ne 
vezte ki.

— Primicziák A múlt napokban vá­
rosunknak három szülötte tartotta első szent 
miséjét és pedig Turcsin Antal és S z a b ó 
János esztergomi föegyházmegyei végzett 
hittanhallgatók Esztergomban, Takács 
István kapuczinusrendi szerzetes Pozsonyban.

— Áthelyezés. S e m b e r y Géza, pest 
vidéki kir. törvényszéki betétszerkesztési 
szakdijnokot a m. kir. igazságügyminiszter 
az egri kir. törvényszékhez helyezte át.

— Színházi műsor. Hétfőn Az uj 
honpolgár (Goldstein Számi). Kedden 
F e d ó r a másodszor. Szerdán S u h a n c z 
operette. Csütörtökön Szókimondó asz- 
szonyság (Madame Sansgéne). Pénteken 
nem lesz előadás. Szombaton itt először 
Kis Alamuszi, uj operette. Vasárnap 
Hortobágyi virtus, népszínmű. A 
Szókimondó asszonyság czimszerepét Rónay 
Karola játsza, kinek ez legjobb alakítása. 
Rónay a társulat legkiválóbb erője s a meny­
nyire őt ismerjük, bizonyára rendkívül ritka 
műélvezetre van kilátásunk.

A házalás ügyében, melynek ren­
dezését mi is több izbon sürgettük, Bolgár 
Endre Hontvármegye alispánja 6805.|1895. 
szám alatt a közönséghez igen érdekes figyel­
meztetőt bocsátott ki. Különösen óvakodásra 
inti a közönséget a házról-házra járó isme­
retlen ügynököktől, kik már sok embernek 
érzékeny anyagi károkat okoztak és költ­
séges perekbe bonyolították. Leggyakrabban 
előfordul a gazdasági gépügynökök és a 
biztosítási ügynökök házalása. Ez utóbbiak 
között említi az országos magyar kölcsönös 
biztositó szövetkezet ügynökeit, kik számos 

visszaélést követtek el. Ezért megtiltja, hogy 
a községi elöljárók az ily ügynököknek a 
legcsekélyebb szolgálatot is tegyenek, s fel­
kéri a föszolgabirákat, hogy szigorúan fel- 
i'gyeljoBok, mikép az ügynökök tolakodásá­
tól a közönség lehetőleg megóvassék. Főleg 
pedig a kölcsönös biztositó szövetkezetektől 
ósr mindenkit, minthogy azok szervezete 
gyakorlatilag kipróbálva nincsen s a tapasz­
talás is igazolta, hogy ott a nagyon kis díj­
fizetés mellett többször annyi pótfizetést kell 
teljesíteni.

Kinevezés. A m. kir. pénzügymi­
niszter P 1 a v o s i n Árkád Újbánya városi 
helyettes pénztári ellenőrt a lévai pénzügy­
igazgatósághoz végleges minőségű számgya­
kornokká nevezte ki.

— Az uj bankjegyek. A magyar 
delegácziónak Bécsben időző tagjai megte­
kintették a napokban az osztrák-magyar 
bank helyiségeit, mely alkalommal bemutat­
ták nekik a tervezett uj bankjegyek min­
táit. Mindenekelőtt az 1000 koronáról, 500 
koronáról, 100 koronáról és 50 koronáról 
szóló uj bankjegyek előállítását tervezik. A 
kisebb jegyekre vonatkozó tervezetek egyo- 
lőre nem vétetnek munkába. Az 1000 koro­
nás bankjegyek ép oly nagyra vannak ter­
vezve, mint a mostani 1000 frtos jegyek, a 
kisebb értékek lényegesen kisebbek, minek 
következtében már nagyságuk által is köny- 
nyen megkülönböztethetők. Az 50 koronás 
jegyek valamivel keskenyebbek és alig hosz- 
azabbak, mint a mostani 10 frtos jegy. A 
bank a mostani kék réznyomást könyv­
nyomdái barna felülnyomással megtartani 
szándékozik, mivel a folytonos kísérletek, 
a melyek magában a bankban tétetnek, be­
bizonyították, hogy ezek a jegyek még a 
fényképezés segítségével sem utánozhatok, 
mert a fényképezés a két szint a holiogra- 
virozásra sem képes visszaadni. Az 1000 
koronás jegyek mindkét oldalon ülő női 
alakokat tüntet föl. Az egyik Magyarorszá­
got, a másik Ausztriát jelképezi és a nagy 
sarkon az ezres számokban látható. Az 500 
koronás jegyek két szélén egy egy medail- 
lonba foglalva egy szép női fej látható, a 
szemlélőtől jobbra levő egy a magyar, a 
balra levő egy az osztrák koronára emlé­
keztető diadémmal. A 100 koronások ugyan­
azon fejeket, a német szövegű oldal felső 
széle közepén a szőke női fejek, a magyar 
szövegű oldal felső széle közepén a fekete 
női fejet tüntetnek fel. Az 50 koronás jegye­
ken hasonlókép, mint az 1000 koronás je­
gyeken, a jegy mindkét oldalán egy-egy ülő 
női alak látható. A jegyeket kísérletként 
különböző színárnyalatban állítottak elő, 
különben sem a rajz, sem a színárnyalat 
nincs megállapítva.

— Mennyibe kerül a hadsereg ? 
Az osztrák-magyar haderő költsége a két 
honvédséggel együtt ez évben mindössze 
180,496,328 forint, mig az egész hadsereg 
békelétszáma 23,445 tiszt, 330.807 legény, 
59.916 ló, és 1048 ágyú. Németország 
498,540.909 frt költséggel 24,590 tisztet, 
558,180 legényt, 96,844 lovat és 2340 ágyút 
tart, mig Francziaország 433,599,787 frt 
költséggel 28,555 tisztet, 532,540 legényt, 
141,059 lovat és 2890 ágyút t^rt. Az osztrák 
magyar monarhia lakosságát 41'8, Német: 
országét 49 6 és Francziaországét 38’4 mil­
lióval számítva, a haderő költsége fejenkint 
nálunk 4311, Németországban 10,051 frt és 
Francziaországban 11,016 frt.

>— Állatok vasúti raktározása. A 
földmivelésügyi m. k. miniszter 19699.|III. 
b. szám alatt kelt rendeletével az egy va­
súti kocsiba rakható szarvasmarhák száma 
tekintetében a kereskedelemügyi m. kir. 
miniszterrel egyetértöleg a következőket 
rendelte el : 1. A vasúti rakodóknál alkal­
mazott szakértő állatorvosok arra kötelez*  
tetnek, hogy az elszállításra szánt és álta­
luk megvizsgált állatok hizási állapotát és 
termetét a vonatkozó marhaleveleken a mi­
niszteri kimutatásban használt kifejezésekkel 
jelöljék még. 2. Ezek alapján tartozik a 
rakodásnál közreműködő vasúti közeg az 
illető kocsiba rakható állatok számát meg­
határozni. A mennyiben a berakandó álla­
tok teste hosszabb volna a kocsi szélessé­
génél, a megállapított állatok száma kocsin­
ként egygyel csökkentendő. 3. Ha egyes 
vasúti intézetek különleges berendezésű 
szarvasmarha szállító vasúti kocsikat szán­
dékoznak forgalomba hozni, azok tervei a 
megrakás megengedhető mérvének megálla­
pítása végett a minisztériumhoz bemutatan- 
dók lesznek. — Ezen rendelet f. évi julius 
hó 1-én lépett hatályba.

Szigorú rendelet a bábáknak. 
A vall, és közokt. m. kir. miniszter legkö­
zelebb szigorú rendeletet bocsátott ki s 
küldött a hatóságokhoz, melyben szigorú 
büntetés, esetleg az oklevél elvonásának 
terhe alatt megtiltja a bábáknak, hogy 
ezután halottak körül mosás, öltöztetés stb. 
féle foglalkozást teljesítsenek, vagy pedig 
bármiféle hentes üzletbe vágó munkát vé­
gezzenek. E rendelet kibocsátására az ily 
esetekből kifolyó egészségügyi káros követ­
kezmények indították a minisztert.

— Az egyforintos államjegyek be­
vonása, mint a függő államadósság ellen­
őrzésére kiküldött orsz. bizottság legutóbbi 
ülésén konstatálta, rohamosan halad előre. 
Ugyanis az 1 frtos államjegyekből, melyek­
ből in. évi junius 24 én, mint az 1894: 24. 
t.-ozikk életbelépésének napján 57,883.361 
frt még forgalomban volt, ez évi junius vé­
géig bevonatott és mint törlesztett leíratott 

54,920.767 frt, ellenben még forgalomban 
maradt 2,962.594 írt. A függő államadósság­
ból 1, 5 és 50 frtos államjegyekben még 
198,414.648 forint nincs törlesztve.

— Rövid hírek. — Gyermekgyil 
kosok. Londonban ugyanazon negyedben, 
hol múlt években Jack a hasfelmetszö gyil­
kolta az asszonyokat, több gyermeket szörnyű 
kinzással meggyilkoltak. A gyilkos ismeret­
len. — összeesküvés a czár ellen Moszk­
vában egy jól szervezett összeesküvést fe­
deztek fel, mely a czár meggyilkolására irá­
nyult. A rendőrfőnököt a czár ezért 10.000 
rubellel jutalmazta meg. — HÓ júliusban. 
Temesvárott a múlt szombaton esővel vegyes 
hó hullott, mely azonban csak nehány per- 
czig tartott. — Ezerkétszáz jelölt. A pa­
lermói községtanácsosi állásokra nem keve­
sebb, mint 1200 jelöltet állítottak. A szabók, 
kocsisok, mészárosok stb. mindnyájan külön 
választási bizottsággal bírnak. — A Vezúv 
tüzhányóhegy ismét háborog és hatalmas 
láva folyam ömlik ki belőle. Az idegenek 
nrgy számmal özönlenek Nápolyba, hogy a 
kitörést lássák.

Testegyenészeti müintézet Keleti 
J. CZég, Budapest, IV., Koronaherczeg-utcza 
17., az eddigelé sérvkötők és betegápolási 
eszközök készítésére létező gyárán kivül 
egy nagyszabású, a modern technikának 
teljesen megfelelő műhelyt nyitott, Budapest, 
IV., Régi posta utcza 4. szám földszint, mely­
ben orvossebészeti aczéláruk, testegyenészeti 
készülékek, Hessing-rendszerü elismert mü 
derékfűzők, nyújtó- és járógépek, valamint 
minden e szakmába vágó aczéláruk stb. 
készíttetnek. Szenvedők, kiknek ily készü­
lékekre szükségük van, felkéretnek, szíves­
kedjenek fenti czégtől költségelőirányzatot 
vagy képes árjegyzéket kérni. Üzleti elv : 
Szigorú pontos kiszolgálás, legjutányosabb 
árak.

APRÓSÁGOK.
— Rovat vezető Zuhany. —

Méltó felelet. — Ejnye te gézengúz ! — 
rivallt rá a csizmadia iuasára, hát a töltött káposztá­
nak csak a bélleset eszed meg, a köpönyegét meg 
ott hagyod ?

Ott hát, májrztram ! vágja vissza az inasgyerek, 
mert jóravaló lő nem szokta megenni az abrakos 
tarisznyát.

Messzelátók. — Két góbé vitatkozik, hogy 
melyikük Iát messzebb ? — Nézze csak, ott, szól az 
egyik, — a torony hegyén, a csillag legfelső ágán 
egy szúnyog ül.

Az ám veti utána a másik. Látom, de én m< g 
többet is látok, az a szúnyog épen most ásít és lyukas 
az egyik foga.

Színészet.
Vasárnap julius 7 én mutatta be szín­

társulatát Egri Kálmán színigazgató, Jakab 
Ödönnek „G a 1 a m bőd i Sándor" czimü 
népszínművében. A társulat a F. M. K. E. 
protekcziója alatt áll, a mmt azt a lévai já­
rási választmány is közölte. Sajnos azonban, 
hogy e protekczió (!) daczára ez a valóban 
pártolásra-méltó társulat az egész első héten 
át üres ház előtt játszott.

Az első bemutató előadás igazolta 
Egri társulatáról előzőleg táplált vélemé­
nyünket. Jeles erők, jó és összevágó előadás 
mind oly tulajdonságok, melyek biztosítják 
a társulat jó hírnevét. Galambodi Sándor 
egyike a parasztdrámáknak, melyekben ép oly 
mértékben hat a tragikum, mint akárinely 
modern tragédiában, Galambodi Sándor (Egri 
Kálmán) távol hazájától kutat ás egy gonosz 
czimboyájával, Kádár Tamással (B. Polgár 
Béla) Ágoston Pál (Krémer) birtokán s itt 
társa biztatására, daczára annak, hogy oda­
haza felesége van, legénynek adja ki magát 
s elcsábítja .agoston leányát, Katiczát, (Bera 
Rózsa). Mikor hazamegy ivásnak adja magát, 
folyton sülyed. Katicza utánna jő, Galamb- 
bodi felesége, Ágnes (Rónay Karol*)  is meg­
tudja a valót s e miatt a Küküllőbe öli 
magát. Sándor ekkor tudja meg, hogy csak 
feleségét szerette igazán s minthogy minden 
rosszra Kádár csábította, előbb azt, azután 
magát lövi agyon. A dráma nem békit ki a 
költői igazságszolgáltatással, de azért nagy 
hatású. Egri kitünően játszotta a székely 
hutásét. Magas baritonja kellemes csengésű 
s érczes. Játéka kifejező és plasztikus. — 
Rónay Karola, a társulat tragikája, a jeles 
művésznők gárdájából való. A szívhez tud 
szólni, az érzelmek hullámzásainak biztos: i 
eltalálja jellemző színeit. Mimikája tökéletes. 
Bera Rózsa eleme inkább a vígjáték, de 
azéic itt is megállta helyét. B. Polgár Béla, 
régi ismerősünk ; egyike a legjobb kono'ku- 
soknak. A részeges kutásót ügyesen szemé­
lyesítette. Jók voltak még : Krémer Sándor 
(Ágoston Pál), Daróczyné (özv. Feketéné) 
és Kecskeméthyné (Lma.)

Kedden Sardou jeles szinmiivét, a 
„F e d ó r á t“ láttuk. Az a csekély közönség, 
mely jelen volt, valóban ritka műélvezetben 
részesült. Ki keü emelnünk Rónai Karola 
(Fedora) játékát, mely elementái s erővel 
hatott. Minden jelenetét, szerepének műiden 
sorát csodálatraméltó természetességgel dóm 
borította k>. A publikum zajos ováczióban 
is részesitette a k'váló művésznőt. Krémer 
Sándor (Ipanoff) intelligens színész ; rutinná*  
játszott. Főérdeme, hogy nem túloz, mégis 
mindent kifejez. Bethleni (de S'-ier) szintén 
jól játszott s ügyesen is mozog a színpadon, 
szerepét azonban nem egészen tudta. Egt



(Cyril) rövid szerepében uj oldaláról mu­
tatta be magát s csak saját előnyére. Makó 
Erzsi (Dimitri) kedves kis apród volt.

Szerdán „A madarász" operett ke­
rült színre megint kis közönség előtt, mely 
igen jellemzi városunk müérzékét. Az elő­
adás becsületére vált a szereplőknek. Bora 
Rózsa (Mária fejedelemné) mint Marcsa és 
mint választó fejedelemné is egyaránt ked 
vés volt. Énekéről elismeréssel szólhatunk. 
Beke Lila (Postás Milka) szintén régi isme­
rősünk ; ügyesen forgolódik a színpadon, 
éneke lágy és a felsőbb regiszterekben is 
tiszta csengésű. Daróczyné (Adelaida) jól 
alakította a szerelmes matrónát. B. Polgár 
Béla (Csörsz) elemében volt ; komikuma 
derült hangulatot keltett, sőt tnegkoczkáz- 
tatott extemporizálása is talált. Egri (Adám) 
játéka és éneke általános tetszésben része­
sült. Krémer Sándor (Kacskó) és Ólmosi 
(Laczkó) is ügyesen aknázták ki komikus 
helyzetüket.

Csütörtökön Ernst és Raoul Tocbó vig- 
játéka, helyesebben bohózata a „M o n g o- 
d i n u r felesége" került színre. B. Pol­
gár Béla (Mongodin) valóban remekelt. A 
Közönség több Ízben zajosan kihívta. Da- 
róczyné (Rosalie) szintén ügyesen játszotta 
zerepét. Makó Erzsi (Luczienne) kedvesen 
s rutinnal játszott s játéka még nagyobb 

hatást fog elérni, ha a helyeket, hol neki 
mondani valója nincs, néma játékkal ügyesen 
kitölti. Beke Lilla (Monteplat) szerepét ügye­
sen tolmácsolta ; vigyáznia kell azonban, hogy 
a komoly jelenetekben komoly tudjon ma­
iadni, mert kissé furcsán veszi ki magát 
nevetve szavalni komoly darabot. Ólmosi 
(Fougerolies) szintén a jobbak egyike volt, 
valamint Szabó Lajos (Savinieu) is.

Tegnap a „királyfogást" láttuk, melyről 
jövő számunkban.

Gukker.

Közgazdaság.
„The Gresham" életbiztosítótár 

saság Londonban. E társulat 46. évi je­
lentése, mely az 1894. évi deczember 31-én 
befejezett üzletévröl szól és a részvényesek 
1895. évi áptilis 7-én tartott rendes köz­
gyűlése elé terjesztetett, rendelkozésünkre 
állván, következő főpontjait közöljük. Az 
1894-ik évben 9233 kötvény 78,736.000 
korona tőkeösszegről lett kiállítva. A díjbe­
vételek, levonva a visszbiztositásért fizetett 
összeget, korona 20,134,473 55 fillére rúgtak 
mely összegben a korona 3.246,109 48 fillért 
tevő első évi dijak benfoglaltaknak. A ka­
matszámla mérlege a lefolyt üzleti évben 
korona 5 185,194.58 fillért tett ki és a tár­
saság jövedelmét a díjbevételekkel együtt 
korona 25.319,668’13 fillérre emelte. A tár­
saság az elmúlt évben korona 10.045,965.94 
fillért utalványozott oly követelések alapján, 
melyek életbiztosítási kötvényekből eredtek. 
Lejárt kiházasitási és vegyes biztosításokra 
korona 2.006 340 83 fillért, visszavásárlásokra 
1.331,648.02 fillért fizetett ki a társaság az 
elmúlt évben. A hiztositási és járadékala­
pok a lefolyt üzleti évben korona 6.974,567.50 
fillérrel gyarapodtak. Az aktívák főösszege 
1894. deczember 31-én korona 138.416,475’63 
fillére rúgtak. Tőkebefektetések : korona 
738.543,02 fillér angol állami papírokban, 
korona 395,581'25 fillér indiai és gyarmati 
kormányok értékeiben, korona 25 897,993.23 

fillér idegen államok értékpapiraaiban korona 
6.203,650'94 fillér vasúti részvények, elsőbb­
ségek és garantáltak, korona 56 068,964’48 
fillér vasúti és egyéb kölcsönkötvényekben, 
kor. 18.287,406’14 fillér a társaság ingatla­
naiban (ezek között vannak a társaság buda­
pesti és bécsi hazai) korona 6.590,663’75 
fillér jelzálogokban és korona 24.233,673’82 
fillér különböző értékekben.

Közönség köréből, 
i.

Köszönet nyilvánítás
S o ó s Karolina úrnő a lévai járásbí­

róság utján 100 drb szivart adományozott 
az árvaháznak. Annak elárusitásaként 8 frt 
folyt be az egylet pénztárába. Az ado­
mányért a távollevő pénztáros helyett, egy­
letünk nevében kedves kötelességgel mon­
dok köszönetét.

Léván, 1895. julius 7.
Kriek Jenő 
nöegyleti titkár. 

II.
Nyilt leve! a „Bars“ tek- Szerkesztő 

ségehez.
Becses lapja 27. számának „Különfélék" 

rovatában közölve van, hogy „Nagy-Sallo 
mezővárosában megtartatni szokott lietivá 
sávokat az alispán rendelet utján betiltotta."

Minthogy e rövid közlemény azon czél­
ból lett a nagy közönség elé bocsátva, bogy 
Nagy-Salló s vidéke érdekeltségét hetivá­
sárunktól elidegenítse, megfélemlítse, köte­
lességemnek tartom ama közleményt a maga 
értékére szállítani, azon reményben, hogy a 
tek. Szerkesztő ur helyreigazító soraimmal 
becses lapjában tért nyitni szives leend.

Tény, hogy az alispáni hivataltól folyót 
évi és hó 6-án a következő rendeletet kaptuk : 
„Léva város tanácsa múlt évi szeptember 
10-én 4497. sz. a. bejelentvén, hogy Nagy- 
Sallóban hetivásárok tartatnak, anélkül, hogy 
arra a község joggal bírna, Nagy Salló köz­
ség meghallgatása után Nagy-Salló község 
közönségét a hetivásárok tartásától ezennel 
eltiltom.

Hogy ez alispáni rendelet téves infor- 
máczión alapszik és igy semmis; kitűnik 
abból, hogy Nagy-Sallónak hetivásár tart- 
hatási jogát 50 éves joggyakorlat s királyi 
adománylevél biztosítja. Erre vonatkozó 
jogos igazainkat különben más helyen fejtjük 
ki bővebben. Itt csak annak kijelentésére 
szorítkozom, a mi bennünket fájdalmasan 
érint, hogy t. i. amaz alispáni rendelet Léva 
város tanácsának inspirálásából született ? 1 
És ugyan miért? Van abból Lévának haszna 
vagy kára, ha Sallóban hotivásár tartatik 
vagy nem tartatik? Hiszen Salló és vidéke, 
ha Sallóban nem értékesítheti gabonáját 
Érsekújvárba szállítja azt és nem Lévába.

Mire való hát épen most, mikor Léva 
oly nagy czélokat tűzött maga elé, ez a 
kicsinyes féltékenykodés s a kedélyek czél- 
zatos felizgatása ?

Hát nem volt még elég az a keserű lab­
dacs, melyet a garam völgyi vasút létesítése 
alkalmával Léva Sallóval elnyeletett ? Békén 
tűrtünk s nem rekrimináltunk, mert szi­
vünkön feküdt Léva virágzása. De már 
kogy királyi adománylevél alapján 50 év 

óta gyakorlatba veit hetivásár tartani jogun 
tói Léva elütni akarjon, azt nem engedhet­
jük s nem tűrjük.

Végül még csak annyit, hogy miután 
egy alispáni rendelet egy királyi adomany- 
ievelet nem semmisíthet meg, még a lévai 
magistrátus kedvéért sem, tehat Salló vidéké 
érdekeltsége lapokban közölt hírek altul 
ne engedje magát félrevezettetni, mert Nagy- 
Sallónak V-ik Ferdinánd király adomany- 
levele alapján 1846. ápril havától volt, van 
és lesz hetivásárja.*)

Nagy Salló, 1895. julius 10.
Juhász Pál.

♦) Nagy-Salló mezőváros lelkes polgárainak 
levelét adtuk szósierint. — Tudomást szereztüuk arról 
is, hogy Léva város tanácsa —- rniut a kormány In- 
vatalos kimutatása szerint hetivásárok tartására 
sultak névsorában N.-Salló város neve elő nem fordul 
_  azon kéresse! fordult Barsvármegye alispani hiva­
talához, hogy minta 1 
kölcsönösen rontják e 
vásároknak első sorban 
mennyiben a szomszédos 
nem bírna, 
végett.

Ez alapon az alispáni hivatal volt hivatva meg­
ítélni, vájjon Nagy-Salló bir-e joggal hetivásárok tin­
tásához vagy sem; s ha igen, a íui — Juhász ur köz­
it menye szerint — minden kétségen felül áU, ugy 
Barsvármegye alispáni hivatalának, nem Nagy-Sallo 
város közönségét, hanem Léva város tanácsát kellett 
volna értesíteni arról, hogy a szomszédos város heti­
vásár tartási-joga ellen táplált kételye alaptalan.
De ugy látszik, az egy év e’ölt felterjesztett ügyet ily 
formában elintézni éppen most állott érdekében vala­
kinek, aki a Garamvölgyét darabokra tépve látná 
legszívesebben, hogy erőnkben gyöngülve, érdekeink 
védelmi liarcz ában bomlott kéveként hulljunk szét. 
No már ezt meg nem éli a vármegye furberainak semmi­
féle nagymestere!; mert meglehet győződve mindenki 
arról, hogy ugy Léva és Nagy-Salló város közönsége 
mint a garami járás minden községe szorosabb test­
véri kötelékkel fűződik egymáshoz, hogysem bármely 
kicsinyes furfangos eljárással közénk bárkinek is éket 
verni sikerüljön. — Ha azonban a látszat csal, s a 
hivatalos intézkedés minden ezélzatosság nélkül történt 
ugy szívesen a napirendre térünk felette. — Juhász 
Pál urnák pedig megnyugtatására kijelentjük, hogy 
Léva város közönségének rokonszenve örök biztosítékul 
szolgálhat a test/éri jó egyetértésre, s ha a két város 
érdeke valaha összeütköznék, meglehet győződve arról, 
hogy városunk közönsége — a szeretet és egyetértés 
mérlegét venné igénybe az osztály-egyezségnél. Szerk.

. a szomszédos vidék hetivásárjai 
egymást, s az itt is, ott is megritkult 

a közönség vallja kárát, a 
„„_______  város hetivásár-tartási joggal

i, hivassák fel heti vásárjainak beszüntetése

„ az alispáni hivatal volt hivatva meg-
vajjon Nagy-Sálié bir-e joggal hetivásárok tai-

Irodalom és művészet.
Száll az ige szájról szájra. Az egész 

országban mindenütt csak a „Röptében a 
Nagyvilág Körül" czimü amerikai diszmüről 
beszélnek, mely ugy technikailag remek ki­
vitele, mint egyes fényképeinek tisztasága, 
életliüsége és az egész műnek kaleidoszkop- 
szerii változatossága által tényleg megérdemli 
az általános figyelmet. A vállalatból eddig 
négy füzet jelent meg. A hozzánk most be 
küldött negyedik füzet a következő 16 fény­
képet tártaim.zza : Rue de Rivoli, Párisban.
— Shakespeare háza, Stratford-on Avon, 
Angolország. — Fingalbarlang, Skóthonban.
— A királyi vár Stockholmban, Svédország.
— Mauzóleum Charlottenburgban, Berlin 
mellett. — Mer de Glace, Svájcz. — A 
Colosseum külseje, Róma. — Firenze pano­
rámája, Olaszország. — Maria de Padilla 
palotája, Alcazar, Sevilla, Spanyolország. — 
Palota és hárem Alexandriában, Egyptom.
— Kashmir völgy, India. — Aucklan kikö 
tője, New Seeland. — Havana, Cuba. — 
Muir-Gletscher, Alaska. — Capitolium, Was­
hingtonban. — New York és Brooklin-hid 
Mindegyik kép rövid, érdekes magyarázó 
szöveggel van ellátva. — Az egész mű 256 

változatosan összeállított fényképet tártál, 
mazva, nagybecsű gyűjteményt fog alkotta, 
melyben gazdag és szegény, öreg és fiatal 
egyaránt élvezetet fog találni. Egy 16 képet 
tartalmazó füzet ára postai küldéssel 35 kr. 
Előfizetni 4 füzetre 1 frt 40 krral, 8 füzetre 
2 frt 80 krral, 16 füzetre 5 írt 60 krral, 
Előfizetéseket elfogad Nyitrai ésTársa könyv’ 
kereskedése Léván.

Nyári vasúti menetrendi

*) A vastagabb betűvel jelzett szám az esti 6 órá­

Léva............................ ind. 515 9’40 4-40
Csata . . érk. 6’47 11’13 6 25

„ indul Ipolyság felé 6-53 10’09 5 02
Esztergom felé 7-07 11’18 6 50

Ipolyság . érk. 8’40 11-51 637
B.-Gyarmat • . 9 56 1’09 751

Ky: v. «z. v
Párkány Nána . A 8-00 12-12 7 48

e ind. 8-16 12.35 755
Budapest . érk. sz. von. 10-55

n » gy- von. 1-55 915

Becs érk. gyón von. 12’45
1 n szem. von. 5-50

sz. v. gy. v,, SZ. v. gy.
Budapest ind. 7-30 9’20 2-20

n • n 8.00
Becs ■ . í» 

n
11-00 9 00 935

Párkány NánaJl 5-45 9-00 4 00
Csata érk. 6 41 956 4-56
Ipolyság . n 8-40 11-51 6.31
B. Gyarmat n 9-58 1’09 7-51
Léva . . 8’30 11’47 6.49

tól reggeli 5.53 perezig tartó időszakot jelenti.

Henneberg-selyem csakis akkor va­
lódi, ha közvetlen gyáramból rendelik — 
fekete, fehér és színeseket 35 krtól 14 frt 
65 krig méterként — sima, csikós kocz 
kázott, mintázottakat, damasztotsa. t.(min 
egy 240 különböző minőség és 2000 min 
tázatban) s. a. t. postabér és váminen 
tesen a házhoz szállítva és mintákat 
küld postafordultával: Henneberg 
G- (cs. k. udvarszállitó) selyemgyára 
Zürichben. Svájczba czimzett levelekre 
10 kros, és levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megren­
delések pontosan elintéztetnek.

Lóv&i piaczi árak.
Rovatvezető : Kónya József városkapitány.

Búza: m.-mázsánként 6 frt — kr, 6 írt. 20 Két 
szeres 5 frt 10 kr. 5 frt 20 kr. — - Rozs 
4 frt 95 kr. 5 frt 10 kr. Árpa 6 frt 20 kr.
6 frt 50 kr. — Kukoricza 6 frt 50 kr 7 frt — 
kr. Bab 7 frt— kr. 7 frt 20 kr. Zab 7 frt — kr
7 frt 20 kr. Lencse 7 frt • — kr. 7 frt 50 kr 
Köles 4 frt 20 kr. 4 frt 60 kr.

28-ik szám. HIRDETÉSEK. Julius 14.
F. rovatban minden azó egyszeri 
beiktatásai krba kerül: beiyeg- 
dijban — a lakás megjelölése 
mellett — fizetendő minden egy- , 

szeri beiktatásért 3 kr.

Csinosan bútorozott szoba
teljes kiszolgálással jutányos áron kiadó. 
Czim a kiadóhivatalban.

Egy jó karban lévő zongora 
jutányos áron részletfizetésre is eladó. 
Czim a kiadóhivatalban.

Nős, teljesen képzett sok évi szol­
gálatról tanuskudő kitűnő bizonyítvá­
nyokkal rendelkező

KERTÉSZ ' 
állandó alkalmazást keres.

Szives ajánlatok J. G. czim alatt 
e lap kiadóhivatalába kéretnek.

Clayton Shuttleworth-féle 8 lóerejü 

gőzcséplő garnitúra 
kifogástalan állapotban, játányos áron 
eladó. — Fogler L.-nál, Léván.

I) \ D ÍZT havonként Í50 200 frtot
Dr\I\lXl kereshet ügynöki állás 
elvállalása által. Ajánlatok rABC“ jel 
alatt Schalek Henrik hirdetési iro­
dájába Bécsbe intézendők.

KIS HIRDETÉSEK.
Hirdetésekre bővebb felvilágosí­
tást Nyitrai es társa kiadócz.ég 

(ad. ki levélbeli tudakozódásra 
postabélyeg beküldése mellett 

I ____ azonnal válaszol.

Kittnő padló-máz! í
puha padlóra.

Linóleum padló-zománcz
3 árnyalatban.

Eisenstádter Testvéreknél
BÉCSBEN

Teljesen használatra kész, csinos 
és a czélnak megfelelő 1/1 kilós do­
bozokban. Linóleum padló zománcz 
egy óra alatt megszárad, pompás fé­
nyű, sima és repedésektől ment ma­
rad. Linóleum padló zománcz közvet­
lenül a dobozból mázolható fel. Li­
nóleum padló zománcz, használatra 
sokkal olcsóbb, mint a többi padló- 
fénymáz.

Kapható minden nagyobb festék- 
és gyógyáru üzletben.

5—10 forintot 
kereshetnek naponként szolid és 
élelmes J*

ügynökök p 
kik magánfeleket keresnek fel. I 
Ajánlatok Holland czim alatt Bécs B 
posterestánte intézendők. b

Minden megrende­
lésnél kényelmes 

fizetési módozatok.

Legjobb hírnevű 
magyar gyárt­

mány.

Összes gazdasági gépek rendszerű vetögépek 

elsőrangú minőségben.

^5 özcséplök
Szigorúm a magyar gazdasági viszonyokhoz alkalmazott gyártmányok. 

Az összes gazdasági gépeket tartalmazó árjegyzékkel, szakbavágó 
felvilágosítással és tanácscsal, árak és feltételek közlésével szívesen 

és díjmentesen szolgálok.
ELSŐ ZL/E-ZLO 'XLA.ZR,

gazdasági gépgyár részvénytársulat
BUDAPESTEN.

Képviselője; Strasser Izidor Léván Ladányi-utcza 245. házszánj.
Egy- és kétvasu 

(könnyű) aczélekék 
kiváló minőségben.

Minden hozzám intézett gazda­
sági gépekre vonatkozó kérdésre 
azonnal kimerítő díjmentes felvi­

lágosítás adatik.

Nagy választék morzsolok, 
répavágók, darálók, szecs­
kavágók, ugy kisebb, mint 
nagyobb gazdák számára.
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I Pályázati hirdet meny.
A Barsvármegyében rendszeresített 

mezőgazdasági felügyelői állás 
betöltése ózdijából ezennel pályázatot 
nyitok.

A vármegye mezőgazdasági fel­
ügyelőjét a törvényhatósági bizottság 
választja, őt két évi próbaszolgálat si­
keres betöltése után tisztében esetleg 
véglegesíti.

A mezőgazdasági felügyelő a tör­
vényhatóság tisztviselője, ki a fegyelmi 
törvényjog hatálya alatt áll és a tiszt­
viselői nyugdij intézet tagja.

A mezőgazdasági felügyelőnek az 
1883. évi I. t.-cz 1. szakaszában előirt 
követelményeken felül gazdasági aka­
démiai elméleti és gazdasági gyakor­
lati szakképzettséggel kell bírnia.

A mezőgazdasági felügyelő java­
dalmazása 1200 frt. fizetés 600 frt. 
utiátalány és 200 frt lakbérilletmény.

Pályázni kívánókat felhívom, hogy 
kellőleg felszerelt kérvényeiket folyó 
évi augusztus hó 1 ig hozzám múl- 
batlanul beterjeszszék.

Ar.-Maróth, 1895. julius hó 8-án.
garamveszelei Kazy János,

cs. és kir. kamarás, Barsvármegye 
főispánja, a mezőgazdasági bizottság 

elnöke.

395/1895 sz.

Barsvármegye közigazgatási bizottságától.
A nagyméltóságu kereskedelemügyi mi­

niszter folyó évi április hó 18-án 24108. szám 
alatt kelt rendeletével ezen bizottság 1894. 
. vi május hó 15. napján tartott ülésében 
422. sz. a. kelt azon határozatát, raelyszerint 
a Körmöczbánya város területén átvonuló 
utón s az azon létező műtárgyakon KÖl’lUÖCZ 
bánya város közönsége által gyako­
rolt ut- és hidvám szedési jogot az 1890. 

) évi I. t.-cz. 92. § a alapján igazoltnak mon- 
| dotta ki, tudomásul vette s az ezen vám- 
| szedési jognál alkalmazandó vámdijszabály- 
i zatot megállapította.

A közigazgatási bizottság ezen tninisz- 
| téri rendeletnek tudomásul vétele mellett a 
j a kővetkező hirdetményt adja ki :

Hirdetmény.

A nagyméltóságu kereskedelemügyi mi­
niszter ur folyó évi ápril hó 18-án 24108. 
sz. a. kelt rendeletével Barsvármegye köz­
igazgatási bizottságának 1894. évi május hó 
15. napján tartott ülésében 422. sz. a. hozott 
határozatát, melyben a gr-szt-kérészt-turócz- 
szt.-mártoni törvény hatósági közutnak Kör 
möczbánya városon átvonuló 128+66 — 141.00 
szelvény (hectométer közötti és a bemutatott 

, helyszinrajzban veres tengely vonallal fel- 
| tüntetett szakaszán, továbbá az azon fen- 

áiló külön részletrajzokon kitüntetett 31. 32. 
33. 34. és 35. számú és a műszaki leírásban 
körülirt műtárgyakon Körmöczbánya város 
közönsége áltat gyakorolt ut- és hidvám 

! szedési jogot az 1890. évi I. törvény- 
i czikk 92. § a értelmében igazoltnak mon­

dotta ki, indokaiból tudomásul vette.
A jelen vámszedési jognál alkalmazandó 

vámdijszabályzator, a város kérelméhez s a 
bizottságnak javaslatához képest a m. kir. 
belügyminiszter úrral egyetértöleg követke­
zőleg állapította meg :

Ut és hidvám szabályzat
I.

1. Üres taliga után 2 kr. (4 fillér.) 2. 
Megrakott egy kerekű taliga után 3 kr. (6 
fillér.) 3. Megrakott két kerekű taliga után 
4 kr. (8 fillér.) 4. Megrakott marha után 
darabonkint 4 kr. (8 fillér.) 5. Üres szekér 
után 3. kr. (6 fillér) 6. Megrakott fuvaros 
és parasztszekerek és kocsik után : a) ha 
egy fogatú 3 kr. (6 fillér,) b) ha két fogatú 
4 kr. (8 fillér,) c) ha több fogatú 6 kr. (12 
fillér.) 7. Ezeken felül fuvaros és paraszt 
szekereknél, vagy kocsiknál a vonó marha 
minden darabja után 4 kr. (8 fillér.) 8. Min 
den darab hajtott szarvasmarha, ló, szamár, 
öszvér, vagy disznó után 2 kr. (4 fillér.) 9.

i Minden darab hajtott bárány, juh, kecske, 
I borjú, malacz, vagy csikó után 1 kr. (2 fillér

Jegyzet.
1. A vámot nem a tehertől, hanem a 

marhák száma és a jármüvek után kell fizetni; 
kisebb marhától, mint a borjú, malacz, bárány, 
juh, k ecske és csikó, ha kocsin, vagy sze- I 
kórén hozatnak, vámot fizetni nem kell, habár 
különben azok, ha hajtatnának, vámilleték alá 
esnének is.

2. A vámot csak egyszer kell megfizetni, 
és pedig mindenkor a külső vámvonalnál a | 
bejövét alkalmával — a városbeli kimenet­
kor vámot szedni nem szabad, ha beigazol- 
tatik, hogy jövetkor az ut- és hidvámdij

i már megfizettetett.
II. Vámmentesek

Az 1890. I. t.-cz. 99. §-ban 1—21 pon ' 
tok alatt felsorolt vámmentességek ezen 
vámszedésnél is érvényesitendök s ezeken 
kívül még vámmentesek a következők :

1. A távirdai küldönezök szállító fo­
gatok s állatok.

2. Az állami adót szállító községi elöl- 
' járókat szállító iogatok s állatok, midőn az 
i elöljárók ily minőségben működnek.

3. A községi elöljárók fogatai és állatai, 
midőn sorshúzás, vagy ellenőrzési szemle

[ czéljából utaznak.
4. A város saját fogatai általában.
5. Minden körmöczi lakos saját fogatai 

és marhái tekintetében.
6. Idegen fuvarosok, ha a város, mint er­

kölcsi testület, vagy hatóság, továbbá a hely­
beli rém. kath. plébánia, vagy a helybeli ág. 
liitv. evang lelkész részén, vagy ha a helybeli 
izr. hitközség, mint jogi személy számára 
bármit szállítanak.

7. Ugyancsak idegen fuvarosok, ha 
Körmöczbánya területén a városi lakosság­
nak saját termesziményeit szállítják.

8. A városból kiszállított trágya, hó és 
szemét fuvarosok általában.

9. Azon fuvarok, melyek a körmöcz­
bányai vasúti állomástól lisztet, gabonát, 
kukoriczát, vagy hüvelyes veteményt a város 
területére szállítanak, ha a rakomány után 
beviteli illeték fizettetik.

Mindazoknak, a kik az 1890. I. t.-cz. 
99. §-ának 5. 6. 8. 9. 10. 11. 12. 15. s 20. 
pontja alapján a fennebbiek szerint vám­
mentesek, valamint a fennebb 1—3. pont 
alatt felsorolt vámmenteseknek a mennyiben 
ezen minőségük felismerhető nem volna, meg­
felelő igazolványnyal kell birniok az 5. 6. és

7. pont alatti mentségek igazolására pedig 
az Írásbeli megbízás szolgál.

III.
Vámtulajdonosnak a vámszedés gyakar- 

latával járó felelőséget, kötelességeit s fel­
adatát a következőkben határozta meg.

1. Az engedélyes az 1890. I. t.-cz.-ben 
foglalt határozatok szerint s büntetések terhe 
alatt senkitől és semmi oly dologért a kire 
s a melyre a fentebbi vámdijszabályzatban 
fizetési kötelezettség nincs megállapítva, úgy 
szintén azoktól sem, a kik vámmentesek sem 
pénzt, sem pénzértéket nem követelhet s nem 
fogadhat el.

2. Az 1890. évi I. t.-cz. értelmében 
köteles az engedélyes a vámtárgyat meg­
felelő és állandó jó karban tartani, szükség 
esetén újból előállítani, ellenkező esetben 
ellene az idézett törvény rendelkezései fog­
nak alkalmaztatni.

3. Köteles a vámtulajdonos a vámtárgy 
jó karbanvaló fentartása által a közforgalom 
érdekeit biztosítani s a közbiztonság szem­
pontjából szükséges intézkedéseket megtenni.

4. A vámdijtételek minden kártérítés 
nélkül leszállíthatok, ha a jövedelem az 
1890. évi I. t-cz. 85. §-a értelmében, több 
mint a mennyi szükséges, mely részben a 
törvény 102. § ában megjelölt hatóság kivá- 
natára a vámtulajdonos a szükséges adatokat 
előterjeszteni köteles.

Á vámtulajdonos mindent, a mit az 1890. 
I. t.-cz. s annak alapján a kereskedelemügyi 
miniszter rendel, esetleg a mennyiben*  az 
idézett törvény más büntetést nem határozna 

| rendbüntetésnek (mely azonban esetenként 
100 írtnál nagyobb nem lehet) terhe alatt 
foganatosítani tartozik.

5. A belolyó vámjövedelem másra, mint 
a vámtárgy fentartására és helyreállítására, 
vagy esetleg újból való előállításának költ 
ségeire nem fordítható, miért is a vám be­
vételekről és kiadásokról számadás vezetendő 
s az a vármegye közönségének törvényszerű 
tárgyalás végett minden évben bemutatandó.

6. Az 1890. I. t.-cz.-nek a vámokra 
vonatkozó minden egyébb határozata a jelen 
vámra is kiterjed.

Kelt Barsvármegye közigazgatási bizott­
ságának 1895. évi junius hó 11-én tartott 
havi rendes üléséből

garamveszelei Kazy János,
cs. és kir. kamarás, főispán elnök.

A kárpáti kasza (a „Kaszás" védjegygyei.)
a legjobb kasza a világon*

Kemény, szívós, csupán egyszeri kalapálással több napon át lehet vele dolgozni és egyetlen kaszakö fenéssel 
20—150 lépésnyire lehet vele kaszálni még a legsűrűbb és a legkeményebb hegyi fűben is. A „kárpáti11 kaszát 
különben egész Magyarországban már múlt, évről, mint a legkitűnőbbet ismerik és szó nélkül visszaveszem attól, a 
kit nem elégítene ki.
A valódi kárpáti kasza a „Kaszás11 védjegygyei egyedül csakis alulírott czégnél kapható. — Árak a következők:

A kárpáti kasza hossza a könyökkel együtt, ezentiméterekben . . •
Ára darabonkint, krajezárban ...............................’...............................
Egy kilós postacsomagba elfér darab................................, ... •
k ki egy postacsomaggal rendel, bdrmentye kapja. A ki pedig 3 postacsomaggal rendel cí

60
70
14

zerre,

65 ! 70 75' 80
80 90 100 ! 110
13 11 i 10 9

azonkívül en kaszát is

85 90 95
120 1 130 I 145

8 7 6
íau ingyen ráadása

100
1G0

6

1 drb kárpáti kaszakő (fenőkö) I-sö rendű 15 kr., 1 drb kárpáti kaszakö II- od rendű 10 kr.
2)^* “ 1 kalapáló készlet ’ü.llö és kalapács a n g o 1 aczélból

Mauthner Ödön, magkereskeiése, Budapest, Andrássy-út 23. szám.
Ifl 
In

PSERHOFER J.-féle
GYÓGYSZE

%

R T A R
BÉCSBEH, I. KEK., SINGEESTR.ASSE 15. sz. a. „Zum goldenen Heichsapfel11

Vértisztitó labdacsok, ezelőtt általános labdacsok neve alatt, ez utóbbi nevel teljes joggal ......
ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedési! k örvendenek és alig vau család melyben ezen kitűnő háziszerből készlet, nem volna található

Számtalan orvos*  által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és aiánltattak minden oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vértolulások, 
aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is: igy sápkornál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen 
vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetők.

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon 
megjegyzéssel, hogy mindenki, a k’i ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani

Köln, 1893. április hó 30-án. .
Tisztelt Pserhofer ur ! Legyen olv szives és küldjön nékem ismét

15 tekercset az ön föiülmutathatlau vértisztitó labdacsaiból utánvétellel.
Fogadja ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai csoda hatásáért.

Maradok teljes tisztelettel
Pawlistik Ferencz, Köln, Lindenthal,

megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásuka

I Hrasche, Földnik mellett, 1877, szept. 12 én.
Tekintetes ur! Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai kezeim 

közé kerültek, melynek hatását ezennel megírom : En gyermekagyban 
meghűltem, olyannyira, hogy semmi munkát nem voltam többe kepes 
végezni és bizonyára már a holtak közt volnék, ha az On csodálatra­
méltó labdacsai engem nem mentettek volna meg. Az Isten álldja meg 
Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van hogy ezen labdacsok engem is 
tökéletesen kifognak gyógyítani, a mint már másoknak is egészségű 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Kníficz Terez.

Wrinzettel Josefa.

Bécs-Ujhely, 1887. november 9 én.
Mélyen tisztelt ur ! A legforróbb köszönetemet mondom ezennel 

Önnek 60 éves nagynéném ne-ében. Az illető 5 éven át szenvedett 
gyomorhurutben és vizkórságban, már életét is megunta melyről egye - 
ként !« ig mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapott az on kituiiu 
vértisztitó labdacsaiból s azoknak állandó használata folytan tökéle­
tesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel

Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1889. márczius 27 én
Tekintete ur ! Alulírott ismételten kér 4 csomagot az Ön való- 

bán hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszthatom legnagyo » 
elismerésemet kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat, a hol 
csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek l.gnudegebben Jogom ajanlam. 
Ezen hálairatom tetszésszerinti használására Out ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel __________ Iff,,ícz-

Gotsclidorf Kolbach mellett. Szilézia, 1888. október 8-án.
T. ur! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból egy 

csomagot 6 dobozzal küldjni szíveskedjék. Csakis az On csodalatos

labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyomorb;ijt,/>l mely engem 5 éven ()*|  p | | y Pserhofer J.-tői. Sok, év óta a fagyos tagokra
át gyötört, megszabadultam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognak * ’ > UíllZíOíblll es minden idült sebre mint legbiztosabb szer 
kifogyni, s midőn legforróbb köszönetemet kifejezem, vagyok tisztelettel elismerve. Egy köcsöggel 40 kr. Bérmentve 65 kr.

ITGfYÍMa/lír e&y általánosan ismert kitűnő háziszer, hurut re- 
LJ 111 lllltAl V • kedtség, görcsös köhögés stb. ellen. Ejy üvegecske 
ára 50 kr., 2 üveg bérmentve 1 frt 50 kr.

eQQr/nní‘r/Í*l  6>rágai cseppek) megfontolt gyomor, rossz 1 j1vI"VO&áiv'11V'A4líb emésztés és mindennemű altesti bajok ellen 
kitűnő háziszer. Egy üvegcsével 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
Álíalónna tia-ztitn-an Bullrich A- w-tőL KitüuöAjLI Ifi leli LVö LlöZí Iliit ÖV szer a rósz emésztés minden követ­

kezményei, u. m.: főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, 
dugulás stb. ellen. Egy csomag ára 1 fit.

Angol csodabalzsam, 
Poralábizzadás ellen, 
kellemetlen szagot, épen tartja a lábbelit 
kipróbálva. Egy dobozzal 50 kr. Bírmentve 75 kr.

kitűnő szer golyva ellen. Egy üveg 
, 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr.

* Z kitűnő gyógyszer, gvomor-
’ hurut és minden rendetlen

I

i
Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J. féle az „Arany­

birodalmi almához- czimzett gyógyszertárban, Bécsben, I,, Singer 
1 strasse 15. SZ. a. készíttetnek valódi minőségben s egy 15 szem láb 
dacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben 6 doboz 
tartalmaztatik, 1 frt 5 krba kerül , b érmen tetlen utánvételi küldéssel
1 frt 10 kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el.

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban po jta-utalványou 
eszközöltetik) bérmentes küldéssel együtt ; 1 csomag 1 frt 25 kr.,
2 csomvg 2 frt 30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 
5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. — Kaphatók 
Török József gyógyszertárában, Budapesten.

NB. Nagy elterjedtségük következtében ezen labdacsok a 
legkülönfélébb nevek és alakok alatt utánozhatnak, ennek következtében 
kéretik csakis Pserhofer J-.féle vértisztitó labdacsok követelni és csakis 
azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása a Pser­
hofer J. névaláírással fekete színben van ellátva.

Bernhardi alpesi növény-liqueur weohuid 
Brequenzben 1 üveg 2 irt 60 kr., */ 2 üveg 1 frt 40 kr., ’/< !J/eK 70 kr. 

Amerikai köszvénykenócs, ;ZS 
minden köszvényes és csuzos bajok u. m. gerincz-agy bántalom, tag 
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fői íjás, fülszaggatás stb. 
ellen 1 frt 20 kr.

Tannonchinin hajkenőcs XXJaIu X 
mennyi hajnövesztő szer között orvosok által a legjobbnak elismerve. 
Egy elegá.isan k Állított nagy szelenczével 2 frt.
ÁlínlÓriAQ Steudel tanártól, ütés és szúrás által

1 VI Idl" illl’ö LclijJflöZí okozott sebeknél, mérges daganatoknál 
njjkukacz, sebes- vagy gyuladt-mell vagy más ily bajoknál, mint kitűnő 
szer lön kipróbálva. Egy tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr.

Zwickl Anna.

egy üveg 50 kr., egy kis 
üveg 12 kr.
Ezen por megszünteti a l.íb- 
izzadást s az által képződő 

es mint ártalmatlaj szer van

Golyva-balzsam
Helsó vagy egészség-só hurut 
emsztésből származó bajok 1 csomag 1 frt.
A/í í <1 kitűnő szer egyoldalú főfájásIVlldf-pUKU, tismus stb. ellen.

Ezen itt felsorolt készítményekben kívül,

es

az

minden rendetlen

fogfájás és rhenm

osztrák lapokban 
hirdetett összes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek raktáron 
vannak és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón meg szerez­
tetnek. — Postai megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a 
pénzösszeg előre küldetik, nagyobb megrendelések utánvétellel küldet­
nek. Bérmentve csakis oly esetben történik a küldés, ha az összeg 
előre beérkezik, mely esetben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek.
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Bars- és Hontmegye részére

ÉRCZKOPORSÓ FŐRAKTÁR KERN TESTVÉREKNÉL LÉVÁN
BEöCHOHNEK A.

cs. kir osztr.-magyar-, német, franczia-, olasz- 
dalmazott erczkoporso gyárából.

M.
es orosz szaba-.

| 24721. IV 1895.
I
I
I

Felhivatnak tehát mindazok, kik 
e minőségben magukat alkalmaztatni 
kívánják, hogy erkölcsi magaviseletü- 
két, végzett tanulmányaikat, nyelvin- 
méretüket, eddigi foglalkozásukat, va. 
lamint a végrehajtási eljárásban való 
jártasságukat igazoló okmányokkal fel­
szerelt. kérvényüket ezen pénzügyigaz. 
gatóságnál legkésőbb folyó évi jul. 
hó 25-ig nyújtsák be.

Felszerfcreletlen folyamodványok 
tekintetbe nem vehetők.

A felfogadott végrehajtók műkő, 
dése részben folyó évi augusztus, rész- 
ben szeptember havában veszi kezd nét. 
Magy. kir pénzügyigazgatóság.

Léván, 1895. évi jun. hó 15-én

Kondé.

Pál Vázat.•/
A Bars- és Hontvármegye terüle- 
hivatalból alakított körjegyzőségi 

’ ’ z tartozó községek elöljáró- 
ezen pénzügyigazgatóság 
rendelkezései alapján fel­

fogadandó több köradó végrehajtóra 
van szükség.

Az alkalmazott köradó végrehaj­
tók 3 frt napidijban részesülnek, vég­
rehajtási eljáráshoz szükségelt, fuvar, 
pedig a községek által természetben és 
ingyen kiállittatik, esetleg kilométeren­
ként 172/io krral felszámítható.

A tényleg’ érdembe hozott illet­
ményeknek pontos kiszolgáltatásáról 
gondoskodva van.

tén 
csoportokhoz 
Hágai által 
kijelölése és

Ezen szabadalm 
trezkoporsók Eu­

rópában majd 
minden egészség­

ügyi hatóságok 
állni nemcsak a 
Indiák szállításá­
hoz, leginkább 

legmentess g ük miatt, ; ártalmas legszesz (hullaméreg) kigő­
zölgését akadályozzak, a legjobban ajánltat.nak.

Szép kiállítása, gazdag díszítése, olcsósága, tartóssága, sir és sír­
boltokban használhatósága ezen gyártmányoknak kivívták minden mü­
veit országban a legnagyobb elterjedést, ára 8 írttól 100 írtig.

Fakoporsók gyermekek részére 3 forinttól, felnőtteknek 
8 forinttól 15 frtig.

Úgyszintén siremlekek, vaskerítések, keresztek, szemfedelek, pár­
nák, koszorúk, szalagcsokrok Stb. nagy választékban jutányos áron. 

Kaphatók KERN TESTVÉREKNÉL Léván.
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0 5 évi jótállás mellett kaphatnak.
Q Családi czélokra 5 évi jótállás mellett Singer gépeket ajánlok

0 30 forintért
OHasznált gépek becseréltetnek, vagy igaziitatnak jutányos áron Géptiik, J
Qrészek és csónak raktáromon mindig találhatók. 0
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PESTRE!? MINEK BÉCSEE!
MIKOR NÁLAM MINDEN ELQPÉNZ

nélkül

50 iraíczáros részletfizetésre X* VJ

HOWE, ADRIA, ANKER, S1NJER, WEHLER-WILSONQ
RINCSCHirF 0
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SCHMCK-félo
Gyár és irodák: Városi iroda és raktár:

VI. kér., külső-váci ut 29 35. Podmaniczky-utcza 14. sz 
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0 Gőz- és .járgány cséplő-készületek.
0 számos első díjjal kitűnt. SCHLICK-féle szab.
0 2 és 3 vasú ekék,

mél-yitő és egyetemes aczél-ekek
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3
eredeti SCHLICK es VIDATS féle 

egy vasú ekék, talajmivelö eszközök 
valamint

Schlick-fele szab. „ 
sorbavetögépek, 

Takarmányké.zitö s: :pek, darálók, őrlőmal­
mok és mitidvnn. mii gazdasági gépek. Ere­
deti am< rikai kévekötő és marokrakó arató­
gépek és fükaszálé-gép k szállt.ható mezei 

vasutak stb.
Előnyös fizetési feltételek. Jutányos árak.

0

gépészmérnök 

Budapest, Üllöi-ut 18. szám alatt
Ajánl 2*/8, 3, 3*/2 és 4 lóerejii 

szöges cseplökeszleteket 
továbbá 4, 5, 6, 8, 10 és 12 lóerejii 

sínes göscséplökészleteket, 
ho&szu szál mar ázók kai, alsó szelelövel és rendkiv. nagy 
elül- tü rostákkal, árpah 'jazóval és választőhengerrel.

Kotzó Pál
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SCSCXSE SE SE SE SE SE SE SE SE SE SE SE SE 3
Fa- és szénfütésü és eredeti szalmafütő

gő zmozgonyokat
Továbbá R. Garrett & Sons felülmulliatlan 40o/o tüzelőanyag megtakarító 

Compound gözmozgonyokat 
legjobbnak elismert brandtfordi önműködő amerikai kévekötő aratőgőpeket 
Eredeti aiuerikki széuagyii jtőit 1 vagy 2 ló befogására alkalmazható combinak rúdda, 
Sorvető- és szórvavető gépeket és mindennemű egyéb kisebb gazdasági 

Jutányos átrak:! — Kedvező feltételek!
Vidéki ügynökök kerestetnek.
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A t. ez. szülők szives figyelmébe !

>J< ROSZULEGH ETELKA
FA1 intézettulajdonos és igazgató, a mélyen tisztelt szii’öknek, gyámoknak és a neve 
.’J lésiigy iránt érdeklődő t. ez. közönségnek szives figyelmébe ajánlja a

POZSONYBAN, (V sártér, 46. szám alatt)01 tulajdonában levő s a nagy méltóságú vallás- és közoktatásügyi ni. k. minisztérium 
i■ tói engedélyezett hatosztályu elemi iskolából, két felső osztályból, ipar- 

tanulomühelyböl és ismótlőiskolából álló leánynevelő- és tanitointé-
Tt zetét — A beiratás augusztus hó 25 én, az iskolo; év pedig szeptember hó 
▼j 4 éti kezdődik. — Felvételre számi>hat minden hal éves és idősebb gyermek mint 
ÁÍ bennlakó, felkosztos, vagy b. járó. — A bennlakó növendékek teljes ellátásért az 
"J iskolapénzen kívül, egy iskolai évre 300 fnot fizetnek.— A behatási dij, az egész 
’á1 iskolai évre, bennlakó növendékeknél 5 frt. bejáróknál 2 frt 50 kr. - Az iskolapénz 
W az I és II osztályban havonkint 3 frt., a III. és IV osztályban 4 frt., az V. és VJ 
A osztályban 5 fr*.,  a két felső osztályban 6 frt., az ipar- és ismét.ő iskolában 5 frt 
► 4 Értesítővel vagy szükséges felvilágosítással szívesen szolgál az 
fj intézet igazgató tulajdonosa

a
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j’Ó SZERSZÁM FELE MUNKAI 
Gazdasági gépek, gépreszletek, töm 
lök, vízmentes ponyvák, merlegek es 
gepszijak, szezszam, vas- és aczél 
főraktár. Poríland cement és Hyd- 

raulikus mész stb
Kanható KERN TESTVÉREKNÉL Levau.

Gyirl raktára a 
gartenaul Por tiandi 
czement és vízhat­
lan mész-gyárnak.

Gyári raktára a 
íartenaui Portlaudí 
czement és vízhat­
lan inész-gyárnak

27.—
38.—
58- —

Szabadalmazott

valódi „SINűER“ és valódi „HOWE 
családi és iparos varrógépek 

mellett minden hOizávalóYal.gén csinos kiállítással ö évi jótállás
Árak részletfizetésre:

Singer családi varrógép kézi hajtásra . . .
Siuger családi varrógép állvány és szekréuyiiye| 
Singer Médium iparosoknak gép állváuynyal , 
Nagy Singer 4 es iparosnak állváuynyal . .
Howe családi varrógépek állváuynyal . . ,
Nagy Howe iparosoknak varrógépek .... 
Ringschiff iparos varrógép ...............................

valódi

ón._
35. —
40.—
44.—
33. -
44.—
70 —

Készpénz fizetés mellett 5% al olcsóbb

A valódi SINGER és HOWE gépeknek
egyed, raktára KERN TESTVÉREKNÉL Léván

Géptük, részek és csónak olcsón.
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